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Če želite zmanjšati nevarnost požara, 
ne prekrivajte prezračevalne reže 
naprave s predmeti, kot so časopisi, 
prti, zavese ipd.
Na napravo ne postavljajte virov 
odprtega ognja, na primer 
prižganih sveč.

Nevarnost požara ali električnega 
udara lahko zmanjšate tako, da 
naprave ne izpostavljate vodnim 
kapljam ali curkom in nanjo ne 
postavljate predmetov, napolnjenih 
s tekočinami (na primer vaz).

Ker se glavni napajalni priključek 
uporablja za prekinitev povezave 
z napajalnim omrežjem, enoto 
priključite v lahko dostopno 
električno vtičnico. Če opazite 
neobičajno delovanje enote, takoj 
izvlecite glavni napajalni priključek 
iz električne vtičnice.

Naprave ne postavljajte v zaprt 
prostor, na primer v knjižno ali 
vgradno omaro.

Baterij ali naprave, v kateri so 
baterije, ne izpostavljajte prekomerni 
vročini, na primer sončni svetlobi, 
ognju ipd.

Če je enota priključena v električno 
vtičnico, je povezana z napajalnim 
omrežjem, tudi če je izklopljena.

POZOR
Uporaba optičnih pripomočkov 
s tem izdelkom poveča nevarnost 
poškodb na očeh.

Ta naprava ima oznako CLASS 1 
LASER. Ta oznaka je nameščena na 
zadnji zunanji strani naprave.

Za uporabnike v Avstraliji
Pri nameščanju in upravljanju 
opreme mora biti razdalja med 
virom sevanja in vašim telesom 
najmanj 20 cm (ne velja za okončine: 
roke, zapestja, noge in gležnje).
Za uporabnike v Evropi
Za povezavo z gostiteljskimi 
računalniki in/ali zunanjimi 
napravami je treba uporabiti 
ustrezno zaščitene in 
ozemeljene kable.

Ne uporabljajte slušalk pri preveliki 
glasnosti, ker si lahko 
poškodujete sluh.

Opomba za uporabnike: 
spodaj navedene informacije 
zadevajo le opremo, 
prodano v državah, v katerih 
veljajo direktive EU.
Proizvajalec tega izdelka je podjetje 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku, Tokio, 108-0075 
Japonska. Pooblaščeni predstavnik 
za elektromagnetno združljivost in 
varnost izdelka je družba Sony 
Deutschland GmbH, Hedelfinger 
Strasse 61, 70327 Stuttgart, Nemčija. 
V primeru vprašanj glede servisa ali 
garancije glejte naslove, navedene 
v ločenih servisnih ali garancijskih 
dokumentih.

Podjetje Sony Corp. izjavlja, da je 
ta oprema skladna z osnovnimi 
zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 1999/5/ES.
Podrobnosti najdete na spletnem 
naslovu: 
http://www.compliance.sony.de/

Ta izdelek je namenjen za uporabo 
v naslednjih državah:
AT, BE, CH, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, 
GB, GR, HU, IE, IT, NL, NO, PL, PT, 
RO, SE, SK

Za uporabnike, ki ta izdelek 
uporabljajo v naslednjih 
državah:

Norveška:
Uporaba te radijske opreme ni 
dovoljena na geografskem območju 
znotraj 20 km od središča Ny-
Alesund, Svalbard na Norveškem.
Francija:
Funkcija WLAN tega mikro 
glasbenega komponentnega sistema 
se uporablja izključno znotraj stavb.
Uporaba funkcije WLAN tega mikro 
glasbenega komponentnega sistema 
izven stavb je na francoskem ozemlju 
prepovedana. Prepričajte se, da je 
funkcija WLAN tega mikro 
glasbenega komponentnega sistema 
onemogočena, preden ga uporabljate 
izven stavb. (odločitev ART 
2002-1009, kot jo spreminja odločitev 
ART 03-908, v zvezi z omejitvami 
uporabe radijskih-frekvenc).
Italija:
Uporabo mreže RLAN ureja:
– v zvezi z osebno uporabo 

zakonska uredba z dne 1. 8. 2003, 
št. 259 (»Zakon o elektronskih 
komunikacijah«). Zlasti člen 104 
opredeljuje, kdaj je potrebna 
predhodna pridobitev splošnega 
dovoljenja, člen 105 pa 
opredeljuje, kdaj je dovoljena 
prosta uporaba;

– v zvezi z javno oskrbo dostopa 
RLAN za telefonska omrežja in 
storitve Ministrska uredba z dne 
28. 5. 2003 z vsemi spremembami 
in člen 25 (splošna pooblastila za 
omrežja elektronskih komunikacij 
in storitev) Zakona o elektronskih 
komunikacijah.

OPOZORILO
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Odstranjevanje 
izrabljene 
električne in 
elektronske 
opreme (velja za 
države EU in 

druge evropske države 
s sistemom ločenega 
zbiranja odpadkov)
Ta oznaka na izdelku ali njegovi 
embalaži pomeni, da izdelka ni 
dovoljeno odvreči skupaj 
z gospodinjskimi odpadki. 
Odložiti ga morate na ustreznem 
zbirnem mestu za recikliranje 
električne in elektronske opreme. 
Z ustrezno odstranitvijo izdelka 
pripomorete k preprečevanju 
morebitnih negativnih posledic za 
okolje in zdravje ljudi, ki bi jih lahko 
povzročila nepravilna odstranitev 
tega izdelka. Recikliranje materialov 
prispeva k ohranjanju naravnih 
virov. Če želite več informacij 
o recikliranju tega izdelka, se obrnite 
na lokalno upravo, komunalno 
službo ali prodajalca, pri katerem 
ste kupili izdelek.

Odstranjevanje 
izrabljenih 
baterij (velja za 
države EU in 
druge evropske 

države s sistemom ločenega 
zbiranja odpadkov)
Ta oznaka na bateriji ali embalaži 
naprave pomeni, da baterij, priloženih 
temu izdelku, ni dovoljeno odvreči 
med gospodinjske odpadke.
Ta oznaka na nekaterih baterijah 
vključuje tudi kemijski simbol. 
Kemijski simbol za živo srebro (Hg) 
ali svinec (Pb) je dodan, če baterija 
vsebuje več kot 0,0005 % živega 
srebra ali 0,004 % svinca.
Z ustrezno odstranitvijo baterij 
pripomorete k preprečevanju 
morebitnih negativnih posledic za 
okolje in zdravje ljudi, ki bi jih lahko 
povzročila nepravilna odstranitev 
baterij. Recikliranje materialov 
prispeva k ohranjanju naravnih virov.
Če izdelek za svoje delovanje ali 
zaradi varnostnih razlogov ali 
zagotavljanja celovitosti podatkov 
potrebuje trajno napajanje prek 
notranje baterije, lahko baterijo 
zamenja samo usposobljen serviser.
Poskrbite za pravilno ravnanje 
s takšno baterijo, tako da izdelek ob 
koncu njegove življenjske dobe 
odložite na ustreznem zbirnem 
mestu za recikliranje električne 
in elektronske opreme.
Za ustrezno ravnanje z drugimi 
baterijami preberite razdelek 
o varnem odstranjevanju baterij 
iz izdelka. Baterije odložite na 
ustreznem zbirnem mestu za 
recikliranje izrabljenih baterij.
Če želite več informacij 
o recikliranju tega izdelka ali 
baterije, se obrnite na lokalno 
upravo, komunalno službo ali 
prodajalca, pri katerem ste 
kupili izdelek.
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Pred uporabo sistema

O preverjanju zaščite avtorskih 
pravic
Glasbenih podatkov ni dovoljeno uporabljati brez 
dovoljenja imetnika avtorskih pravic, razen 
za izključno osebne namene. 

O slikah v tem priročniku
Slike in posnetki zaslonov, uporabljeni v tem 
priročniku, se lahko razlikujejo od dejanskih 
posnetkov zaslonov.
V tem priročniku so uporabljene tudi slike 
določenega modela, ki ima lahko drugačne 
funkcije, z namenom pojasnitve funkcij.

Kako uporabljati ta priročnik
Priročnik pojasnjuje uporabo enote s pomočjo 
gumbov na daljinskem upravljalniku. Gumbe na 
glavni enoti z enakim ali podobnim imenom kot 
gumbi na daljinskem upravljalniku lahko 
uporabljate za priklic enakega delovanja.

O storitvah, ki jih lahko uporabljate 
z internetno povezavo
Internetne storitve se lahko spremenijo ali 
prekinejo brez predhodnega obvestila.

Okvare, do katerih pride med običajno 
uporabo sistema, bo odpravilo podjetje Sony 
skladno s pogoji, določenimi v omejenem 
jamstvu za ta sistem. Vendar podjetje Sony 
ne bo odgovorno za posledice, nastale zaradi 
izpada predvajanja zaradi poškodovanega ali 
okvarjenega sistema.
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Funkcije tega sistema

Uživanje v glasbi iz različnih virov
Naprava omogoča poslušanje glasbe iz različnih zvočnih virov z velikim obsegom glasbene vsebine. 
V tem sistemu so na voljo naslednji zvočni viri.

* Funkcija DAB je na voljo samo za CMT-G2BNiP.

Uporaba sistema z napravami, ki podpirajo funkcijo DLNA
Sistem je združljiv s standardom DLNA. Glasbo lahko poslušate na različne načine z uporabo sistema 
skupaj z drugimi napravami, ki podpirajo funkcijo DLNA. Povezava z drugimi napravami DLNA omogoča 
poslušanje glasbene vsebine, shranjene na strežniku, kljub temu da se nahajajo v drugih sobah. Poleg tega 
funkcija sistema PARTY STREAMING omogoča sočasno predvajanje glasbene vsebine z drugimi 
napravami, ki imajo funkcijo PARTY STREAMING * (stran 46). Vse funkcije, ki so na voljo v sistemu, 
lahko uporabite kot zvočni vir za funkcijo PARTY STREAMING.
* Naprave, ki podpirajo PARTY STREAMING, se lahko razlikujejo med državami ali regijami. Če želite več podrobnosti 

o razpoložljivih napravah, se obrnite na najbližjega prodajalca Sony.

O združenju DLNA
DLNA je kratica za Digital Living Network Alliance. To je ime organizacije, ki določa smernice (smernice DLNA), ter tudi 
ime metode, ki napravam v hiši prek domačega omrežja omogoča deljenje digitalne vsebine (kot so glasbeni podatki, 
slikovni podatki itd.).

Zunanja komponenta

CD
iPod/iPhoneNaprava USB

Strežnik

Internetne glasbene storitve

FM/AM/DAB*

Sistem

Zvočno pretakanje/
PARTY STREAMING

Sistem
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Pretakanje glasbe iz programa iTunes z AirPlay
Prek brezžičnega omrežja lahko s tem sistemom predvajate glasbeno vsebino v napravah s sistemom iOS, 
kot so iPhone, iPod touch, iPad ali v programu iTunes Library v vašem osebnem računalniku.

Osebni računalnik

iPhone/iPod touch/iPad
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Uvod

Preverjanje priložene dodatne opreme

Daljinski upravljalnik (1)

Bateriji R6 (velikost AA) (2)

Napajalni kabel (1)

Kabel zvočnika (2)

Podstavki za zvočnike (8)

Svinčena antena FM (1)*

Okvirna antena AM (1)

Svinčena antena DAB (1) 
(samo CMT-G2BNiP)*

Navodila za uporabo (ta priročnik) (1)
Ta priročnik vsebuje pojasnila različnih 
nastavitev, delovanja in postopka priključitve 
v omrežje.
Priročnik prav tako vsebuje previdnostne 
ukrepe za varno uporabo sistema.
Kratka navodila za namestitev (1)
V priročniku so pojasnila o tem, kako nastaviti 
omrežno povezavo in uporabljati funkcije, ki so 
na voljo z omrežno povezavo.

* Oblika priključka za anteno se lahko razlikuje od 
priključkov na sliki, kar je odvisno od države in regije.

Če ugotovite, da je dodatna oprema poškodovana 
ali ni priložena, se obrnite na najbližjega prodajalca 
izdelkov Sony.

Modeli v Evropi (razen modela v Združenem kraljestvu)

Model v Združenem kraljestvu

Model v Avstraliji
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U
vod

Opisi delov sistema in upravljalnih funkcij

Glavna enota

A I/1 gumb za (vklop/izklop)
Vklop in izklop naprave (stran 20).

B STANDBY indikator
Barva prikazuje stanje vklopa/izklopa sistema.

C Zaslon
Več informacij o vsebini na zaslonu najdete 
na sstrani 61.

D Gumb Z
Odpiranje in zapiranje podstavka za plošče 
(stran 29).

E Gumb (predvajanje/začasna zaustavitev 
predvajanja) NX
S tem gumbom začasno zaustavite ali znova 
zaženete predvajanje.

F GumbiTUNE +/–
Iskanje želene postaje.
Gumbi (nazaj/naprej) ./>
Izbiranje skladbe ali datoteke.
Gumbi (iskanje nazaj/iskanje naprej) 
m/M
Iskanje točke v skladbi ali datoteki.
Gumbi M/m
Izbiranje predmeta, prikazanega v seznamu 
na zaslonu.
Gumb ENTER
Vnos izbranega predmeta ali nastavitve.

G Gumb OPTIONS
Prikaz menija z možnostmi (stran 40).
Oznake v meniju se razlikujejo glede na 
izbrano funkcijo.

H Gumb BACK
Vrnitev na prejšnji zaslonski prikaz.

I Podstavek za plošče
Vstavljanje plošč (stran 29).

J Vrata (USB)
Povezovanje združljive naprave USB 
(strani 35, 36).

Barva Stanje 
sistema

Pripravljenost 
omrežja

Zelena Vklopljeno Vklopljeno/
izklopljeno

Rumena Izklopljeno Vklopljeno
Rdeča Izklopljeno Izklopljeno



12SI

K Priključek PHONES
Priključek za slušalke.

L Gumb BASS/TREBLE
M Gumb FUNCTION

Izbiranje funkcije (stran 30).

N Nadzor VOLUME
Nastavitev glasnosti.

O Tipalo za signal daljinskega upravljalnika
P Gumb (zaustavitev) x

Zaustavitev predvajanja.

Daljinski upravljalnik
A Gumb DISPLAY

Prikaz podatkov, npr. časovnih podatkov 
o skladbi, ure itd. (strani 21, 32, 42, 44, 61).
Šifriranje in razkrivanje varnostnega ključa 
(stran 24).

B Gumb SLEEP
Nastavitev izklopnega časovnika (stran 59).

C Gumbi za izbiro funkcij
• Gumb HOME NETWORK (strani 23, 25, 26, 

27, 41, 55, 56, 57)
• Gumb MUSIC SERVICES (strani 43, 44, 45)
• Gumb AirPlay (stran 48)
• Gumb USB (strani 35, 53)
• Gumb CD (strani 29, 53)
• Gumb TUNER (strani 31, 32)
• Gumb FUNCTION +/–

D Gumb PLAY MODE
Izbira načina predvajanja (strani 29, 35, 42, 53).
Gumb REPEAT
Ponovno predvajanje plošče, naprave USB, 
posamezne skladbe ali datoteke (strani 29, 35, 
42, 52).
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U
vod

E Številski/besedilni gumbi*
Izbira postaje po ustrezni številki (stran 32).
Izbira želene črke (ABC, DEF itd.) pri vnosu 
znakov (strani 14, 15, 54).
Gumb CLEAR
Brisanje črke (stran 14).
Brisanje programirane skladbe ali datoteke 
(stran 53).
Gumb (povratek) 
Zamenjava vrstnega reda znakov, ki so 
določeni za številske/besedilne gumbe 
(stran 14).
Gumb CHARACTER
Izbira vrste znaka (stran 14).

F Gumb MEMORY
Prednastavitev postaj, postaj DAB/DAB+ 
(samo pri CMT-G2BNiP) (stran 32) ali 
glasbenih storitev (stran 44).

G Gumbi M/m
Izbiranje predmeta, prikazanega v seznamu 
na zaslonu (strani 14, 15).
Gumbi </,
Premikanje ostrenja pri vnosu znakov 
(strani 14).
Izbira predhodnega ujemanja ali naslednjega 
ujemanja med iskanjem elementa 
s tipkovnico (stran 54).
Gumb ENTER
Vnos izbranega predmeta ali nastavitve 
(strani 14, 15).

H Gumb BACK
Vrnitev na prejšnji zaslonski prikaz.

I Gumbi ./>
Razporeditev začetka skladbe (strani 32, 34, 
42, 53).
Izbiranje skladbe ali datoteke (strani 29, 35).
Gumbi +/–
Izbiranje radijske postaje (strani 31, 32).
Gumbi (mapa) +/– 
Izbiranje mape (strani 29, 35, 53).

J Gumbi za upravljanje
Osnovno upravljanje vseh funkcij.
• Gumb (premor) X (strani 29, 34, 35, 42)
• Gumb (zaustavitev) x (strani 29, 31, 35, 42)
• Gumb* (predvajanje) N (strani 29, 34, 35, 

42, 52, 53)
• Gumbi (iskanje nazaj/iskanje naprej) 

m/M (strani 29, 34, 35)

K Gumb PARTY
Upravljanje funkcije PARTY STREAMING. 
Gumb držite pritisnjen, če želite zagnati ali 
zapreti funkcijo PARTY (strani 46, 47).

L Gumb (OPEN/CLOSE) Z
Odpiranje in zapiranje podstavka za plošče 
(stran 29).

M Gumb (vklop/izklop) ?/1
Vklop in izklop naprave (strani 20, 60).

N Gumb FM MODE
Izbira načina sprejema FM (mono ali stereo) 
(stran 32).

O Gumb TUNING MODE
Izbira načina uglaševanja (strani 31, 32).

P Gumb ALPHABET SEARCH
Iskanje elementa po ključni besedi (strani 42, 
44, 54).

Q Gumb TREBLE
Nadzor zvoka (stran 58).
Gumb BASS
Nadzor zvoka (stran 58).

R Gumb TIMER MENU
Prikaz menija odštevalnika časa (strani 21, 60).

S Gumb MUTING
Začasen izklop zvoka. Zvok ponovno 
omogočite tako, da znova pritisnete gumb.

T Gumbi VOLUME +*/–
Nastavitev glasnosti (strani 34, 51, 60).

U Gumb OPTIONS
Prikaz menija z možnostmi (strani 15, 23, 25, 
26, 27, 32, 35, 41, 42, 44, 55, 56, 57).
(Na voljo le, če je izbrana funkcija DAB, USB, 
Home Network, Music Service.)

* Zvezdica (*) označuje gumbe, ki imajo otipljivo piko 
(gumb številka 5, gumb VOLUME + in gumb 
(predvajanje) N).
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Vnos znakov
Med nameščanjem nekaterih nastavitev boste 
morda morali vnesti znake, na primer med 
nastavitvijo omrežja.
Podrobnosti o znakih, ki so na voljo, si oglejte 
v razdelku »Seznam znakov za vnos« (stran 15).

Primer zaslona med iskanjem elementa s ključno 
besedo:

AKazalec (trenutni položaj)
BZnak za konec prikazuje konec besedilnega niza
CTrenuten položaj kazalnika/število znakov, ki ste jih vnesli
DVrsta znaka

1 Pritiskajte gumb CHARACTER, če želite 
izbrati želeno vrsto znaka.
Vsakič, ko pritisnete gumb, se vrsta znaka 
spremeni v zaporedju »abc« (majhne črke) 
t »ABC« (velike črke) t »123« (številke).

2 Pritisnite ustrezne številske/besedilne 
gumbe, če želite izbrati želene znake.
Pritiskajte gumb (ABC, DEF itd.), dokler se 
ne prikaže želen znak.
Če želite vnesti ločila (npr. !, ?) in druge 
simbole (npr. #, %), izberite vrsto znaka »abc« 
ali »ABC«, nato pritiskajte 0 ali 1 na 
številskem/besedilnem gumbu.

3 Pritisnite ENTER, če želite shraniti 
besedilni niz.

Ostale funkcije

Številski/besedilni
gumbi

Namen Ukrep:

Brisanje znaka, ki ste 
ga pravkar vnesli

Pritisnite gumb CLEAR.

Zamenjava vrstnega 
reda znakov, ki so 
določeni za številske/
besedilne gumbe

Pritisnite gumb .
Pritiskanje gumba št. 2 
običajno prikaže znake »A«, 
»B«, »C« in »2«, če pa 
pritisnete ta gumb, se vrstni 
red spremeni v »2«, »C«, 
»B« in »A«.

Povrnitev prejšnjega 
stanja

Pritisnite gumb BACK.

Premaknite kazalnik Pritisnite </,, če želite 
kazalnik premakniti levo ali 
desno. Pritisnite M/m, če 
želite kazalnik premakniti 
na začetek ali konec 
besedilnega niza.
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Seznam znakov za vnos
Spodnja tabela prikazuje znake in številke, ki jih 
lahko vnesete za vsako vrsto znakov (»abc,« 
»ABC,« ali »123«). Preverite lahko znake, številke 
in simbole, ki so določeni vsakemu številskemu/
besedilnemu gumbu.

Upravljanje menija/seznama
Elementi v meniju in na seznamu se razlikujejo 
glede na element nastavitve in izbran zvočni vir.

1 Ko je prikazan meni z možnostmi ali 
seznam, pritisnite M/m, če želite izbrati 
želen predmet.

A Nastavitev imena ali imena funkcije
B Trenutno izbran predmet
C Prikazuje, da je pod trenutno ravnjo več ravni 

2 Pritisnite gumb ENTER.
Uporabi ali izvede se izbran predmet. 
Ponovite koraka 1 in 2, če se prikaže meni ali 
seznam za naslednjo raven. 

Ostale funkcije

Številski/
besedilni 
gumb

abc ABC 123

1 . , ! @ ´ ` : ; ( ) 
[ ] { } < > 1

. , ! @ ´ ` : ; ( ) 
[ ] { } < > 1

1

2 a b c 2 A B C 2 2
3 d e f 3 D E F 3 3
4 g h i 4 G H I 4 4
5 j k l 5 J K L 5 5
6 m n o 6 M N O 6 6
7 p q r s 7 P Q R S 7 7
8 t u v 8 T U V 8 8
9 w x y z 9 W X Y Z 9 9
0 / \ | – ~ = _ + # 

$ % & ̂  “ * ?  
(presledek) 0

/ \ | – ~ = _ + # 
$ % & ̂  “ * ?  
(presledek) 0

0

Namen Ukrep:

Pomikanje po zaslonu Pritisnite in držite M/m.
Vrnitev na prejšnjo 
raven menija.

Pritisnite gumb BACK.

Preklic upravljanja 
menija

Pritisnite gumb OPTIONS.
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Priprava enote, daljinskega upravljalnika 
in zvočnikov

Priključitev anten, kablov za zvočnike in napajalnega kabla

A V električno vtičnico
B Okvirna antena
C Svinčena antena FM (izvlecite jo vodoravno)
D Priključite rjavo stran
E 75-ohmski koaksialni kabel z vtičnim konektorjem F (ni priložen) 
(samo pri modelu CMT-G2BNiP)

F K zunanji anteni DAB (ni priložena) (samo pri modelu CMT-G2BNiP)
G Svinčena antena DAB (izvlecite jo vodoravno) (samo pri modelu CMT-G2BNiP)
H Priključite belo stran
I V levi zvočnik
J V desni zvočnik

OPOZORILO
Preden priklopite napajalni 
kabel v električno vtičnico, 
je treba priključiti vse ostale 
priključke.

1
2

3

4

5
ali

ali

Črna
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1 Priključite svinčeno anteno FM.
Poiščite položaj in usmeritev, ki zagotavljata 
dober sprejem, ter namestite anteno. 
Anteno popolnoma izvlecite.

Če se želite izogniti šumu pri predvajanju 
zvoka, postavite anteno stran od kablov 
zvočnikov in napajalnega kabla.
Če želite izboljšati sprejem, povežite glavno 
enoto z zunanjo anteno s 75-ohmskim 
koaksialnim kablom (ni priložen).

2 Priključite okvirno anteno AM.
Poiščite položaj in usmeritev, ki zagotavljata 
dober sprejem, ter namestite anteno. 
Anteno popolnoma izvlecite.

Če se želite izogniti šumu pri predvajanju 
zvoka, postavite anteno stran od kablov 
zvočnikov in napajalnega kabla.

3 Priključite svinčeno anteno DAB 
(samo pri modelu CMT-G2BNiP).
Anteno popolnoma izvlecite.

Uporabite 75-ohmski koaksialni kabel 
z vtičnim konektorjem F (ni priložen), če 
želite priključiti zunanjo anteno DAB (ni 
priložena) za višjo kakovost prenosa zvoka 
DAB/DAB+.

4 Priključite kable za zvočnike.

Opomba
Najprej odstranite pokrov na koncu kabla 
za zvočnike.

Priključite konektorje za zvočnike na 
priključke SPEAKERS na enoti.

Svinčena antena FM

ali

Svinčena antena DAB 

ali

Črna
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Drug konec kabla za zvočnike priključite 
na priključke na zvočnikih.

5 Napajalni kabel priključite 
v električno vtičnico.
Indikator STANDBY na enoti zasveti.

OPOZORILO
Preden priklopite napajalni kabel v električno 
vtičnico, je treba priključiti vse ostale priključke.

Vzpostavljanje žične povezave LAN
Omrežni kabel (LAN) (ni priložen) priklopite na 
NETWORK . Podrobnosti najdete v razdelku 
»Nastavitev žičnega omrežja« (stran 26).

Uporaba daljinskega 
upravljalnika
Odstranite pokrov prostora za baterije in vstavite 
dve bateriji R6 (AA), najprej stran E, pri čemer se 
morajo polaritete ujemati.

Opombe glede uporabe daljinskega upravljalnika
• Pri običajni uporabi baterije zdržijo do približno 

šest mesecev.
• Ne vstavljate pomešanih starih in novih baterij ali 

baterij različnih vrst.
• Če daljinskega upravljalnika ne nameravate uporabljati 

dalj časa, odstranite baterije, da preprečite razlitje 
baterij in korozijo.

Pritrditev podstavkov 
za zvočnike
Podstavke za zvočnike pritrdite na spodnji del 
zvočnikov, da preprečite drsenje.

Črna #
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Uporaba naprave iPod/
iPhone
Priključite iPod/iPhone na vrata (USB)  
s kablom USB, ki ste ga dobili skupaj z napravo 
iPod/iPhone.

Nastavitev brezžične 
antene LAN
Pri vzpostavljanju brezžične povezave brezžično 
anteno na zadnji strani enote namestite 
v pokončen položaj.

Opomba glede indikatorja jakosti signala 
brezžične povezave LAN
» « zasveti, ko je sistem vklopljen in je vzpostavljena 
brezžična povezava LAN z dostopno točko. Preverite 
stanje sprejema signala brezžične povezave LAN. 
Več segmentov pomeni močnejši signal.
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Osnovne nastavitve

Ko sistem po nakupu prvič vklopite, je treba 
nastaviti nekatere osnovne nastavitve.

Vklop sistema

Pritisnite ?/1 (vklop/izklop).
Sistem se vklopi in indikator STANDBY 
zasveti zeleno.

Izklop sistema
Pritisnite ?/1 (vklop/izklop).
Sistem se izklopi in indikator STANDBY zasveti 
rdeče. Ko je način Network Standby nastavljen 
na »On,« indikator STANDBY zasveti rumeno, 
na zaslonu se prikaže ura.

• Network Standby - »Off« (tovarniška 
nastavitev)

Stanje pripravljenosti porabi manj energije, kot če 
je način Network Standby nastavljen na »On«, 
vendar začne ob vnovičnem vklopu delovati 
pozneje.
• Network Standby - »On«
V stanju pripravljenosti sistem ohrani povezavo 
z omrežjem, pri čemer ostane delno dejaven in 
lahko začne hitro ponovno delovati z upravljanjem 
prek omrežja ali s ponovnim vklopom. Če želite 
nastaviti način Network Standby, si oglejte 
razdelek »Nastavitev načina Network Standby« 
(stran 55).

Sprejemanje radijske postaje 
DAB/DAB+ (samo pri modelu 
CMT-G2BNiP)
Ko sistem po nakupu prvič vklopite, se samodejno 
zažene začetno iskanje DAB, pri čemer se shrani 
seznam storitev, ki so na voljo.
Med začetnim iskanjem DAB ne pritiskajte 
nobenih gumbov na enoti ali daljinskem 
upravljalniku. Če pritisnete gumb, bo iskanje 
prekinjeno in seznam storitev morda ne bo 
pravilno ustvarjen.
Če želite začetno iskanje DAB zagnati ročno, 
izvedite postopek »Ročno začetno iskanje DAB/
DAB+« (stran 32).

Nastavitev ure
Čas na uri mora biti za funkcijo časovnika pravilno 
nastavljen.

1 Pritisnite ?/1 (vklop/izklop), če želite 
sistem vklopiti.
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2 Pritisnite TIMER MENU, če želite 
izbrati način za nastavitev ure.
Če »PLAY SET?« utripa, večkrat pritisnite 
M/m in izberite »CLOCK SET?«, nato 
pritisnite ENTER.

3 S pritiskanjem gumbov M/m 
nastavite uro, nato pa pritisnite 
ENTER.

4 Z enakim postopkom nastavite 
minute.

Prikaz ure
Pritisnite DISPLAY, ko je sistem izklopljen.
Ura se prikaže za približno 8 sekund.

Opombe
• Če je »Network Standby« nastavljen na »On« in je 

sistem izklopljen, se prikaže ura.
• Če izklopite napajalni kabel ali če pride do izpada 

elektrike, se nastavitve ure izbrišejo.

Izklop funkcije samodejnega 
načina pripravljenosti
Sistem je opremljen s funkcijo samodejnega načina 
pripravljenosti. Ko približno 30 minut sistema ne 
uporabljate ali ni izhoda zvočnega signala, se 
samodejno preklopi v način pripravljenosti.
Privzeto se vklopi funkcija samodejnega načina 
pripravljenosti.
Z gumbi na enoti izklopite funkcijo samodejnega 
načina pripravljenosti.

Držite ?/1 medtem, ko je sistem 
vklopljen, dokler se ne prikaže 
»AUTO STANDBY OFF«.

Vklop funkcije
Ponovite postopek, dokler se ne prikaže 
»AUTO STANDBY ON«.

Opombe
• »AUTO STANDBY« se prikaže na zaslonu za 2 minuti, 

preden sistem preide v stanje pripravljenosti.
• Funkcija samodejnega načina pripravljenosti je 

neveljavna za funkcijo sprejemnika (FM/AM/DAB), 
čeprav ste jo omogočili.

• Sistem morda ne bo samodejno preklopil v način 
pripravljenosti v naslednjih primerih:
– ko je zaznan zvočni signal,
– med predvajanjem zvočnih skladb ali datotek,
– ko je vklopljen prednastavljen časovnik predvajanja 

ali izklopni časovnik.
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Omrežne povezave

Vzpostavljanje povezave sistema z domačim 
omrežjem 

V tem razdelku je pojasnjeno, kako sistem povezati z domačim omrežjem. Sistem lahko z omrežjem 
povežete preko brezžičnega ali preko žičnega LAN. Svoj način povezave preverite s spodnjo tabelo.
Pred povezovanjem sistema z brezžičnim LAN preberite razdelek »Preverjanje okolja brezžičnega LAN 
v domačem omrežju« (stran 23). Podrobnosti o načinih povezave, ki jih podpira vaš brezžični 
usmerjevalnik LAN/dostopna točka, najdete v priročniku za uporabo za brezžični usmerjevalnik 
LAN/dostopno točko. 

*1 WPS (Wi-Fi Protected Setup) je standard, ki ga je ustvarilo združenje Wi-Fi Alliance in vam omogoča preprosto in 
varno nastavitev brezžičnega omrežja.

*2 Če z načinom iskanja dostopne točke ne najdete želene dostopne točke, uporabite način ročne nastavitve.

Kaj lahko delate s sistemom, ko je povezan z omrežjem
• Predvajate lahko zvočno vsebino, shranjeno v strežniku (računalniku itd.) v vašem domačem omrežju 

(stran 37).
• Predvajate lahko glasbene storitve prek interneta (stran 43).

Kakšno povezavo želite uporabiti za povezavo sistema z domačim omrežjem, brezžično ali žično?

Brezžično Žično

Ali imate usmerjevalnik ali modem s funkcijo 
usmerjevalnika?

Da Ne

Ali imate brezžični usmerjevalnik LAN/dostopno 
točko?

Da Ne

Potrebujete 
usmerjevalnik.

Potrebujete brezžični 
usmerjevalnik LAN/
dostopno točko.

Ali nameravate za povezavo sistema z domačim omrežjem uporabiti 
nastavitev WPS*1?

Da Ne

Uporabite žični način 
povezave (stran 26).

Uporabite način iskanja 
dostopne točke 
(stran 23).

Uporabite način WPS 
s kodo PIN (stran 26).

Uporabite način 
konfiguracije WPS 
s pritiskom gumba 
(stran 25).

Uporabite način ročne 
nastavitve (stran 25).*2

Kateri način povezave nameravate uporabiti, 
konfiguracijo WPS s pritiskom gumba ali način WPS 
s kodo PIN?

Način s kodo
PIN

Način s pritiskom
gumba

*2
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Preverjanje okolja 
brezžičnega LAN 
v domačem omrežju

Za uporabo funkcij Home Network, Music Service, 
AirPlay in PARTY STREAMING potrebujete 
naslednje okolje. Svoje okolje potrdite vnaprej.

Na voljo mora biti okolje domačega 
omrežja brezžičnega LAN. (Prepričajte se, 
da uporabljate brezžični 
usmerjevalnik LAN.)
Naprava, ki jo lahko uporabite kot strežnik 
(računalnik itd.), mora biti povezana 
z vašim domačim brezžičnim 
omrežjem LAN*.
Na voljo mora biti internetni dostop. 
(Kadar želite poslušati glasbene storitve.)

* Podrobnosti o strežnikih, ki so združljivi s tem 
sistemom, najdete na strani 37.

Na voljo je več načinov povezave, ki jih lahko 
uporabite za nastavitev brezžičnega omrežja: 
iskanje dostopne točke, način povezovanja WPS 
(s pritiskom gumba ali s kodo PIN) ali ročna 
nastavitev. Izberite način povezave, ki ga lahko 
uporabite za svoje domače omrežje, s pomočjo 
tabele na strani 22.

Opombe
• Funkcije brezžičnega LAN ne uporabljajte na mestih, 

kjer se uporablja medicinska oprema (npr. srčni 
spodbujevalnik) ali kjer je uporaba brezžičnih 
komunikacij prepovedana.

• Preden se povežete z domačim omrežjem, je treba 
pripraviti brezžični usmerjevalnik LAN/dostopno 
točko. Več informacij je na voljo v navodilih 
za uporabo, ki so priložena napravi.

• Odvisno od okolja vašega domačega omrežja je 
brezžični usmerjevalnik LAN/dostopna točka morda 
nastavljen tako, da ga ne morete povezati prek WPS, 
čeprav je združljiv z WPS. Podrobnosti o tem, ali je vaš 
brezžični usmerjevalnik LAN/dostopna točka združljiv 
ali ni združljiv s standardom WPS, ter podrobnosti 
o nastavitvi povezave WPS, si oglejte v priročniku 
za uporabo, ki ste ga dobili skupaj z brezžičnim 
usmerjevalnikom LAN/dostopno točko.

• Če sta sistem in brezžični usmerjevalnik LAN/dostopna 
točka preveč oddaljena, boste morda naleteli na težave 
pri nastavitvah. V tem primeru zmanjšajte razdaljo 
med napravami.

Iskanje dostopne točke in 
nastavitev brezžičnega 
omrežja (način iskanja 
dostopne točke)
Brezžično omrežje lahko nastavite z iskanjem 
dostopne točke. Če želite nastaviti omrežje s tem 
načinom povezave, je treba izbrati ali vnesti 
spodnje podatke. Najprej preverite spodnje 
podatke in jih prepišite na spodnjo črto.

Ime omrežja (SSID*1), ki označuje vaše 
omrežje*2. (To bo potrebno pri 6. koraku.)
:                                                               
Če je vaše domače brezžično omrežje 
zavarovano s šifro, varnostni ključ (ključ 
WEP, ključ WPA/WPA2) za vaše omrežje*2. 
(To bo potrebno pri 7. koraku.)
:                                                               

*1 SSID (Service Set Identifier) je ime, ki označuje 
določeno dostopno točko.

*2 Te podatke najdete na nalepki brezžičnega 
usmerjevalnika LAN/dostopne točke, v priročniku za 
uporabo, posreduje vam jih lahko oseba, ki je namestila 
vaše brezžično omrežje, ali vaš ponudnik 
internetnih storitev.

Podrobnosti o delovanju menija in vnosu znakov 
med namestitvijo si oglejte v razdelkih 
»Upravljanje menija/seznama« (stran 15) in 
»Vnos znakov« (stran 14).

Internet

Brezžični 
usmerjevalnik 
LAN/dostopna 
točka

Strežnik

Enota
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1 Kot funkcijo izberite HOME 
NETWORK, MUSIC SERVICES 
ali AirPlay.
Če se prikaže zaslon za nastavitev omrežja, 
nadaljujte s 4. korakom.
Če se zaslon za nastavitev omrežja ne prikaže, 
pritisnite OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Network« in pritisnite ENTER.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Settings« in pritisnite ENTER.

4 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Wireless LAN Settings« in pritisnite 
ENTER.
Če se prikaže »Change Setting?«, izberite 
»OK«, nato pritisnite ENTER.

5 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Access Point Scan« in pritisnite 
ENTER.
Sistem začne iskati dostopne točke in prikaže 
seznam do 20 razpoložljivih imen omrežja 
(SSID).

6 Pritisnite M/m in izberite želeno ime 
omrežja (SSID), nato pritisnite ENTER.
Prikaže se zaslon z varnostnimi nastavitvami.

7 Vnesite varnostni ključ (WEP, WPA/
WPA2) in pritisnite ENTER.
Varnostni ključ je privzeto prikazan kot 
»*****«. Pritiskajte DISPLAY za šifriranje in 
razkritje varnostnega ključa. 
Prikaže se zaslon za nastavitev IP.

8 Pri nastavitvi IP pritisnite M/m in 
izberite »Auto«, nato pritisnite 
ENTER.
Prikaže se zaslon za nastavitev proxy.
Uporaba stalnega naslova IP
V 8. koraku izberite »Manual« in pritisnite 
ENTER. Prikaže se zaslon za vnos naslova IP.
Vnesite vrednosti za »IP Address«, »Subnet 
Mask«, »Default Gateway«, »Primary DNS« 
in »Secondary DNS«. Ko pritisnete ENTER 
po vnosu vrednosti za »Secondary DNS«, se 
prikaže zaslon za nastavitev proxy.

9 Pri nastavitvi proxy pritisnite M/m in 
izberite »Do Not Use«, nato pritisnite 
ENTER.
Prikaže se potrditveni zaslon.
Uporaba strežnika proxy
V 9. koraku izberite »Use« in pritisnite 
ENTER. Prikaže se zaslon za vnos naslova 
proxy.
Določite vrednosti za »Proxy Address« in 
»Port Number«. Ko pritisnete ENTER po 
nastavitvi vrednosti za »Port Number«, se 
prikaže potrditveni zaslon.

10 Z gumboma M/m izberite možnost 
»OK« in pritisnite ENTER.
Po končanih nastavitvah omrežja se prikaže 
besedilo »Complete!« in na zaslonu zasveti 
» «. Če se želite vrniti v meni z možnostmi, 
pritisnite ENTER.
(Prilagoditev omrežnih nastavitev lahko traja 
nekaj časa, odvisno od omrežnega okolja.)

11 Prilagodite nastavitve strežnika.
Če želite poslušati zvočne vsebine, shranjene 
v strežniku, je treba nastaviti strežnik 
(stran 37).

Nasvet
Pri preverjanju nastavitev omrežja pritisnite OPTIONS, 
nato pa izberite »Network« – »Information« – želeni 
element nastavitve v meniju.

Opomba
Če omrežje ni zavarovano s funkcijo šifriranja (na primer 
z varnostnim ključem), se zaslon z varnostnimi 
nastavitvami v 7. koraku ne prikaže.
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O
m

režne povezave

Če ne najdete želenega imena 
omrežja (SSID) (način ročne 
nastavitve)
Želeno ime omrežja (SSID) lahko vnesete ročno, 
če ga ni na seznamu.

1 Izberite »Manual Registration« pri 
5. koraku »Iskanje dostopne točke in 
nastavitev brezžičnega omrežja (način 
iskanja dostopne točke)« (stran 23).

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Direct Input« in pritisnite ENTER.

3 Vnesite ime omrežja (SSID), nato 
pritisnite ENTER.

4 Pritisnite M/m za izbiro želene 
varnostne nastavitve, nato pritisnite 
ENTER.

5 Sledite korakom 7 do 11 v razdelku 
»Iskanje dostopne točke in nastavitev 
brezžičnega omrežja (način iskanja 
dostopne točke)« (stran 23).

Nastavitev brezžičnega 
omrežja prek dostopne točke, 
združljive s standardom WPS
Prek dostopne točke, združljive s standardom 
WPS, lahko preprosto nastavite brezžično omrežje. 
Nastavitev WPS lahko opravite z načinom 
konfiguracije s pritiskom gumba ali z načinom 
s kodo PIN (Personal Identification Number).

Kaj je WPS (Wi-Fi Protected Setup)?
WPS je standard, ki ga je ustvarilo združenje Wi-Fi 
Alliance ter omogoča preprosto in varno nastavitev 
brezžičnega omrežja.

Nastavitev brezžičnega omrežja 
z načinom konfiguracije WPS 
s pritiskom gumba
Brezžično povezavo WPS lahko preprosto 
nastavite z enim pritiskom določenega gumba.

1 Kot funkcijo izberite HOME NETWORK, 
MUSIC SERVICES ali AirPlay.
Če se zaslon za nastavitev omrežja ne prikaže, 
pritisnite OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Network« in pritisnite ENTER.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Settings« in pritisnite ENTER.

4 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Wireless LAN Settings« in 
pritisnite ENTER.
Če se prikaže »Change Setting?«, izberite 
»OK«, nato pritisnite ENTER.

5 Z gumboma M/m izberite možnost 
»WPS Push« in pritisnite ENTER.

6 Sledite navodilom na zaslonu in 
pritisnite gumb WPS na dostopni točki.
Sporočilo: V dveh minutah pritisnite gumb 
WPS na dostopni točki.

Po končanih nastavitvah omrežja se prikaže 
besedilo »Complete!« in na zaslonu zasveti 
» «. Če se želite vrniti v meni z možnostmi, 
pritisnite ENTER. 
(Prilagoditev omrežnih nastavitev lahko traja 
nekaj časa, odvisno od omrežnega okolja.)

7 Prilagodite nastavitve strežnika.
Če želite poslušati zvočne vsebine, shranjene 
v strežniku, je treba nastaviti strežnik 
(stran 37).

Nasvet
Pri preverjanju nastavitev omrežja pritisnite OPTIONS, 
nato pa izberite »Network« – »Information« – želeni 
element nastavitve v meniju.

Gumb WPS na 
brezžičnem 
usmerjevalniku LAN/
dostopni točki
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Nastavitev brezžičnega omrežja 
z načinom konfiguracije WPS 
s kodo PIN
Če dostopna točka podpira povezavo WPS s kodo 
PIN (Personal Identification Number), lahko 
nastavite brezžično povezavo WPS z vnosom kode 
PIN sistema v brezžični usmerjevalnik LAN/
dostopno točko.

1 Kot funkcijo izberite HOME NETWORK, 
MUSIC SERVICES ali AirPlay.
Če se zaslon za nastavitev omrežja ne prikaže, 
pritisnite OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Network« in pritisnite ENTER.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Settings« in pritisnite ENTER.

4 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Wireless LAN Settings« in pritisnite 
ENTER.

5 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Manual Registration« in pritisnite 
ENTER.

6 Z gumboma M/m izberite možnost 
»WPS PIN« in pritisnite ENTER.
Prikaže se seznam razpoložljivih SSID imen 
(dostopna točka).

7 Pritisnite M/m in izberite želeno ime 
omrežja (SSID), nato pritisnite ENTER.
Prikaže se koda PIN (8 številk) sistema. 
Kodo PIN pustite prikazano, dokler povezava 
ni dokončana. (Vsakič, ko izvedete to dejanje, 
se prikaže drugačna koda PIN.)

8 Kodo PIN sistema vnesite v brezžični 
usmerjevalnik LAN/dostopno točko.
Sistem zažene omrežne nastavitve. 
Po dokončanih omrežnih nastavitvah se 
prikaže besedilo »Complete!« in » « se 
prikaže na zaslonu. Če se želite vrniti v meni 
z možnostmi, pritisnite ENTER.
(Prilagoditev omrežnih nastavitev lahko traja 
nekaj časa, odvisno od omrežnega okolja.)

9 Prilagodite nastavitve strežnika.
Če želite poslušati zvočne vsebine, shranjene 
v strežniku, je treba nastaviti strežnik 
(stran 37).

Nasveti
• Pri preverjanju nastavitev omrežja pritisnite OPTIONS, 

nato pa izberite »Network« – »Information« – želeni 
element nastavitve v meniju.

• Podrobnosti o vnosu kode PIN v brezžični 
usmerjevalnik LAN/dostopno točko najdete 
v priročniku za uporabo, ki ste ga dobili skupaj 
z brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno točko.

Nastavitev žičnega omrežja

Za uporabo funkcij Home Network, Music Service 
in PARTY STREAMING potrebujete naslednje 
okolje. Svoje okolje potrdite vnaprej.

Na voljo mora biti okolje žičnega 
domačega omrežja LAN. (Prepričajte se, 
da uporabljate usmerjevalnik.)
Naprava, ki jo želite uporabljati kot 
strežnik (računalnik ipd.), mora imeti 
vzpostavljeno povezavo z žičnim domačim 
omrežjem LAN*.
Na voljo mora biti internetni dostop. 
(Pri poslušanju glasbenih storitev.)

* Podrobnosti o strežnikih, ki so združljivi s tem 
sistemom, najdete na strani 37.

Prepričajte se, da za žično povezavo uporabljate 
omrežni (LAN) kabel s feritnim jedrom (ni 
priložen) ali omrežni kabel z dodatno zaščito 
(ni priložen).
Podrobnosti o delovanju menija in vnosu znakov 
med namestitvijo si oglejte v razdelkih 
»Upravljanje menija/seznama« (stran 15) in 
»Vnos znakov« (stran 14).

Internet

Usmerjevalnik

Strežnik

Enota
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režne povezave

1 Sistem povežite z napravo, ki je 
povezana s strežnikom.

Konfiguracija povezave je odvisna od okolja 
vašega domačega omrežja.
• Ko je strežnik (računalnik itd.) povezan 

z usmerjevalnikom ali zvezdiščem:
t Če so v usmerjevalniku ali zvezdišču 

na voljo prosta vrata, sistem povežite 
s temi vrati.

t Če v usmerjevalniku ni na voljo 
prostih vrat, dodajte zvezdišče in 
strežnik ter sistem povežite 
z zvezdiščem.

• Ko ne uporabljate usmerjevalnika*:
t Dodajte usmerjevalnik in napravo 

strežnika ter sistem povežite 
z usmerjevalnikom.

* Na primer, ko je strežnik (računalnik itd.) 
neposredno povezan z modemom, ki nima 
funkcije usmerjevalnika.

2 Kot funkcijo izberite HOME NETWORK, 
MUSIC SERVICES ali AirPlay.
Če se zaslon za nastavitev omrežja ne prikaže, 
pritisnite OPTIONS.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Network« in pritisnite ENTER.

4 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Settings« in pritisnite ENTER.

5 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Wired LAN Settings« in pritisnite 
ENTER.
Prikaže se zaslon za nastavitev IP. Če se 
prikaže »Change Setting?«, izberite »OK«, 
nato pritisnite ENTER. 

6 Pri nastavitvi IP pritisnite M/m in 
izberite »Auto«, nato pritisnite ENTER.
Prikaže se zaslon za nastavitev proxy.
Uporaba stalnega naslova IP
V 6. koraku izberite »Manual« in pritisnite 
ENTER. Prikaže se zaslon za vnos naslova IP.
Vnesite vrednosti za »IP Address«, »Subnet 
Mask«, »Default Gateway«, »Primary DNS« 
in »Secondary DNS«. Ko pritisnete ENTER 
po vnosu vrednosti za »Secondary DNS«, 
se prikaže zaslon za nastavitev proxy.

7 Pri nastavitvi proxy pritisnite M/m in 
izberite »Do Not Use«, nato pritisnite 
ENTER.
Prikaže se potrditveni zaslon.
Uporaba strežnika proxy
V 7. koraku izberite »Use« in pritisnite 
ENTER. Prikaže se zaslon za vnos naslova 
proxy.
Vnesite vrednosti za »Proxy Address« in 
»Port Number«. Ko pritisnete ENTER 
po vnosu vrednosti za »Port Number«, 
se prikaže potrditveni zaslon.

8 Z gumboma M/m izberite možnost 
»OK« in pritisnite ENTER.
Po končanih omrežnih nastavitvah se prikaže 
besedilo »Complete!«, nato pritisnite ENTER.
Na zaslonu se znova prikaže meni z možnostmi. 
(Prilagoditev omrežnih nastavitev lahko traja 
nekaj časa, odvisno od omrežnega okolja.)

9 Prilagodite nastavitve strežnika.
Če želite poslušati zvočne vsebine, shranjene 
v strežniku, je treba nastaviti strežnik (stran 37).

Enota

Usmerjevalnik, zvezdišče itd.

Strežnik
Omrežni (LAN) kabel

V vrata NETWORK 
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Nasvet
Pri preverjanju nastavitev omrežja pritisnite OPTIONS, 
nato pa izberite »Network« – »Information« – želeni 
element nastavitve v meniju.
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Funkcije
Funkcije

Predvajanje CD/MP3 plošče

Predvajate lahko glasbene CD-je in plošče 
CD-R/RW, na katerih so posnete skladbe MP3. 
Podrobnosti najdete v razdelku »Diski, ki jih je 
mogoče predvajati« (stran 72).

1 Pritisnite CD, če želite izbrati 
funkcijo CD.

2 Vstavite disk.
Pritisnite Z (OPEN/CLOSE), da podstavek 
odprete, ploščo položite na podstavek (stran 
z oznako navzgor) in pritisnite Z (OPEN/
CLOSE), da podstavek zaprete.

3 Pritisnite N, da zaženete 
predvajanje.

Ostale funkcije

Namen Ukrep:

Začasna zaustavitev 
predvajanja

Pritisnite X (začasna 
zaustavitev). Če želite 
nadaljevati s predvajanjem, 
še enkrat pritisnite X.

Zaustavitev 
predvajanja

Pritisnite x (zaustavitev).

Izbiranje mape na 
plošči MP3

Pritiskajte  (mapa) +/–.

Izbiranje skladbe ali 
datoteke

Pritisnite . (nazaj)/> 
(naprej).

Iskanje mape in 
datoteke na plošči 
MP3

Med predvajanjem 
pritisnite BACK, pritisnite 
M/m in izberite želeno 
mapo, nato pritisnite 
ENTER. Z gumboma M/m 
izberite želeno datoteko in 
pritisnite ENTER.

Iskanje točke v skladbi 
ali datoteki

Med predvajanjem držite 
pritisnjena gumba m 
(iskanje nazaj)/M (iskanje 
naprej) in ju na poljubni 
točki spustite.

Izbira ponavljajočega 
se predvajanja

Pritiskajte gumb REPEAT, 
dokler ne zasveti »REP« ali 
»REP1« (stran 52).

Izbira naključnega 
predvajanja ali 
programiranega 
predvajanja

Medtem ko je predvajanje 
zaustavljeno, pritiskajte 
PLAY MODE, dokler ne 
zasveti želen način 
predvajanja (»SHUF«, 
»PGM« itd.) (stran 52).
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Opomba glede ponavljajočega se predvajanja
»REP1« prikazuje ponavljanje posamezne skladbe ali 
datoteke, dokler ne zaustavite predvajanja.

Opombe o predvajanju plošč MP3
• Na ploščo z datotekami MP3 ne shranjujte skladb ali 

datotek drugih vrst ali nepotrebnih map.
• Mape brez datotek MP3 ne bodo vključene.
• Datoteke MP3 se predvajajo v vrstnem redu, v katerem 

so posnete na ploščo.
• Sistem lahko predvaja le datoteke MP3 s pripono 

».mp3«.
• Četudi ima ime datoteke pripono ».mp3«, vendar je 

datoteka drugačne vrste, se lahko pri predvajanju 
datoteke sliši glasen šum, ki lahko poškoduje zvočnike 
in povzroči okvaro sistema.

• Največje število:
– map je 255 (vključno s korensko mapo),
– datotek MP3 je 511,
– datotek MP3 in map, ki so lahko na eni plošči, 

je 512,
– podrejenih map (drevesna struktura datotek) je 8.

• Združljivost z vsemi vrstami programske opreme za 
šifriranje/zapisovanje MP3 ter s snemalnimi napravami 
ali mediji ni zagotovljena. Pri uporabi nezdružljivih 
plošč MP3 se lahko pojavi šum, je moteno predvajanje 
zvoka ali pa predvajanje sploh ni mogoče.

Zaščita mehanizma za CD
Med prenašanjem sistema odstranite ploščo, če 
želite preprečiti poškodbe mehanizma za CD 
in plošče. Uporabite gumbe na enoti.

1 Odprite podstavek za plošče in 
odstranite ploščo.

2 Pritiskajte FUNCTION, če želite izbrati 
funkcijo CD.

3 Pritisnite in držite Z 5 sekund ali dlje.

4 Ko se prikaže »LOCK«, izklopite 
napajalni kabel.



31SI

Funkcije

Poslušanje radia

Iščete lahko postaje FM, AM ali DAB/DAB+ 
(samo pri modelu CMT-G2BNiP). Predhodna 
prednastavitev postaj omogoča priklic postaj 
s številko.
Sprejem storitev RDS je na voljo le pri evropskih 
modelih in nastavitev DAB/DAB+ le pri modelu 
CMT-G2BNiP.

Nastavitev radijske postaje
Iskanje postaj DAB/DAB+ je na voljo le pri 
modelu CMT-G2BNiP.

Pred nastavitvijo postaj DAB/DAB+ se prepričajte, 
da se je izvedlo začetno iskanje DAB in se je 
seznam komponent storitev shranil v sistem.

1 Pritiskajte TUNER in izberite 
»TUNER DAB«, »TUNER FM« ali 
»TUNER AM«.

2 Poiščite postaje.
Samodejno iskanje postaj:
Pritiskajte gumb TUNING MODE, dokler ne 
zasveti »AUTO«, nato pritisnite +/–. Iskanje 
se samodejno zaustavi, ko je najdena postaja, 
pri čemer na zaslonu zasveti »TUNED« in 
»ST« (samo za programe stereo).
Če »TUNED« ne zasveti in se iskanje postaje 
FM ne zaustavi, pritisnite x in zaustavite 
iskanje, nato postajo poiščite ročno.
Ročno iskanje postaje (samo pas FM):
Pritiskajte TUNING MODE, dokler se 
»AUTO« in »PRESET« ne izklopita, nato 
pritiskajte +/– in poiščite želeno postajo.
Prednastavljeno iskanje postaj:
Pritiskajte TUNING MODE, dokler ne 
zasveti »PRESET«, nato pritiskajte +/– in 
izberite želeno prednastavljeno številko. 
Podrobnosti o prednastavljanju postaj 
najdete v razdelku »Prednastavitev radijskih 
postaj« (stran 32).
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Če izberete postajo FM, ki omogoča storitve 
RDS, ali postajo DAB/DAB+, se ime storitve 
ali ime postaje prikaže na zaslonu.

Zmanjševanje statičnega šuma pri šibki postaji 
FM stereo 
Če želite izklopiti stereo sprejem, pritiskajte gumb 
FM MODE, dokler ne zasveti »MONO«.

Nasvet
Če želite boljši sprejem, zamenjajte usmeritev ali položaj 
antene. Anteno na primer namestite blizu okna ali zunaj. 
Če se sprejem ne izboljša, povežite zunanjo anteno (ni 
priložena). Če se želite izogniti šumu pri predvajanju 
zvoka, postavite anteno stran od napajalnega kabla.

Opombe
• Pri nastavljanju postaje DAB/DAB+ lahko traja nekaj 

sekund, preden zaslišite zvok.
• Pri nastavljanju postaje DAB/DAB+ je samodejno 

sprejeta primarna storitev, ko se zaključi sekundarna 
storitev.

Ostale funkcije

Prednastavitev radijskih 
postaj
S prednastavitvijo radijskih postaj lahko radijske 
postaje preprosto izberete z ustrezno 
prednastavljeno številko. Prednastavite lahko 
do 20 postaj FM in 20 postaj DAB/DAB+.

1 Iskanje želene postaje.

2 Pritisnite gumb MEMORY.
Številka prednastavljene postaje, ki je 
trenutno izbrana, utripa.

3 Z gumboma M/m izberite želeno 
številko.
Če je izbrani prednastavljeni številki že 
določena postaja, bo to postajo nadomestila 
nova postaja.

4 Pritisnite gumb ENTER.
Prikaže se »Complete!« in postaja je 
prednastavljena.

Izbira prednastavljene radijske postaje
Pritiskajte TUNING MODE, dokler se ne prikaže 
»PRESET«, nato pritiskajte +/– in izberite želeno 
prednastavljeno številko.

Nasvet
Med sprejemom DAB/DAB+ lahko prednastavite tudi 
sekundarne storitve.

Opomba v zvezi s prednastavitvijo postaj DAB/DAB+
Storitev DAB/DAB+ lahko prednastavite samo, ko jo 
lahko sprejemate.

Ročno začetno iskanje DAB/
DAB+
Ko sistem po nakupu prvič vklopite, začne začetno 
iskanje DAB samodejno shranjevati podatke 
o storitvah DAB/DAB+, ki so na voljo. Ko se 
preselite na drugo območje, ročno izvedite 
začetno iskanje DAB, če želite posodobiti 
podatke o storitvah DAB/DAB+.

1 Pritiskajte TUNER, če želite izbrati 
funkcijo DAB.

Namen Ukrep:

Ogled podatkov, npr. 
frekvence trenutne 
postaje

Pritiskajte gumb DISPLAY.

Izbira različnih postaj Pritiskajte ./> in 
izberite postajo.
Pritisnite ustrezen številski 
gumb na daljinskem 
upravljalniku in izberite 
prednastavljeno številko 
želene postaje.
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Funkcije

2 Pritisnite gumb OPTIONS.
Prikaže se sporočilo »Initial Scan? Push 
ENTER«.

3 Pritisnite gumb ENTER.
Zažene se začetno iskanje DAB, pri čemer se 
shranijo podatki o storitvah DAB/DAB+.

Opombe
• Odvisno od storitev DAB/DAB+, ki so na voljo v vašem 

območju, lahko iskanje traja nekaj minut.
• Vse prednastavljene postaje, ki ste jih shranili v sistemu, 

se izbrišejo, ko izvedete začetno iskanje DAB ali ko je 
iskanje preklicano.

• Pred izklopom svinčene antene DAB se prepričajte, da 
je sistem izklopljen, če želite ohraniti svoje nastavitve 
DAB/DAB+.
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Poslušanje naprave iPod ali iPhone

Z napravo iPod/iPhone lahko upravljate 
z daljinskim upravljalnikom in poslušate glasbo ter 
drugo vsebino, shranjeno v napravi iPod/iPhone.

1 Izberite funkcijo USB.

2 Priključite iPod/iPhone na vrata 
(USB) s kablom USB, ki ste ga 
dobili skupaj z napravo iPod/iPhone.

3 Pritisnite N, da zaženete 
predvajanje.

Ostale funkcije

Uporaba sistema kot polnilnik baterij
Ko je sistem vklopljen, ga lahko uporabite kot 
polnilnik baterij za napravo iPod/iPhone.
Priključite iPod/iPhone na vrata (USB)  
s kablom USB, ki ste ga dobili skupaj z napravo 
iPod/iPhone. Na zaslonu naprave iPod/iPhone se 
prikaže stanje polnjenja. Več informacij najdete 
v navodilih za uporabo vaše naprave iPod/iPhone.

Prenehanje polnjenja naprave 
iPod/iPhone
Odstranite napravo iPod/iPhone. Ob izklopu 
sistema se naprava iPod/iPhone preneha polniti.

Opombe
• Če je baterija naprave iPod/iPhone prazna, je sistem 

morda ne bo prepoznal. V tem primeru jo napolnite 
z računalnikom (ali kako drugače) in jo priključite 
v sistem.

• Zmogljivost sistema se lahko razlikuje, kar je odvisno 
od specifikacije vaše naprave iPod/iPhone.

• Enote ne prenašajte, če je naprava iPod/iPhone 
priklopljena. To bi lahko povzročilo okvaro.

• Pred izklopom naprave iPod/iPhone zaustavite 
predvajanje.

• Držite pritisnjen gumb ./>, če želite iskati naprej 
ali nazaj med predvajanjem, če gumb m/M ne 
deluje.

• Ker je delovanje sistema drugačno od delovanja 
naprave iPod/iPhone, naprave iPod/iPhone morda ne 
boste mogli upravljati z gumbi na daljinskem 
upravljalniku ali enoti. V tem primeru uporabite gumbe 
na napravi iPod/iPhone.

• Ko je iPhone priključen v sistem in med predvajanjem 
prejmete dohodni klic, se predvajanje začasno zaustavi, 
pri čemer lahko dohodni klic sprejmete.

• Če želite spremeniti raven glasnosti, pritisnite 
VOLUME +/– na daljinskem upravljalniku. Raven 
glasnosti se ne bo spremenila, če jo prilagodite 
na napravi iPod/iPhone.

• Več informacij o uporabi naprave iPhone/iPod najdete 
v navodilih za uporabo, ki so priložena napravi 
iPhone/iPod.

• Podjetje Sony ne prevzema odgovornosti za izgubo ali 
okvaro podatkov, shranjenih v napravi iPod/iPhone, 
če jo uporabljate s to enoto.

• Gumb PLAY MODE in gumb REPEAT na daljinskem 
upravljalniku ne delujeta, ko je izbrana funkcija 
iPod&iPhone.

Namen Ukrep:

Začasna zaustavitev 
predvajanja

Pritisnite X (začasna 
zaustavitev). Pritisnite X ali 
N, če želite nadaljevati 
s predvajanjem.

Izberite skladbo ali 
poglavje zvočne 
knjige/poddaje ./
>

Gumb držite pritisnjen, če 
se želite hitro pomakniti 
naprej ali nazaj.

Iskanje točke v skladbi 
ali poglavju zvočne 
knjige/poddaje

Med predvajanjem držite 
pritisnjen gumb m/M 
in spustite na želeni točki.

Izbira elementa Pritisnite gumb ENTER.
Pomikanje navzgor/
navzdol v meniju 
naprave iPod

Pritisnite M/m

Vrnitev v prejšnji 
meni ali izbira menija

Pritisnite gumb BACK.
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Funkcije

Predvajanje datoteke v napravi USB

Oblika zvočnega zapisa, ki jo lahko predvajate 
s tem sistemom, je MP3*/WMA*/AAC*.
* S tem sistemom ne morete predvajati datotek z zaščito 

avtorskih pravic DRM (upravljanje digitalnih pravic); 
datoteke, ki ste jih prenesli iz spletne glasbene trgovine, 
morda ne bodo delovale.

Oglejte si spodnje spletne strani, če želite več 
informacij o združljivih napravah USB.
Za uporabnike v Evropi:
http://support.sony-europe.com/
Za uporabnike v Oceaniji:
http://www.sony-asia.com/support

1 Pritisnite USB za izbiro funkcije USB.

2 Napravo USB priključite v vrata 
(USB).

3 Pritisnite N (predvajanje) za 
začetek predvajanja.

Ostale funkcije

Namen Ukrep:

Začasna zaustavitev 
predvajanja

Pritisnite X (začasna 
zaustavitev). Če želite 
nadaljevati s predvajanjem, 
še enkrat pritisnite X.

Zaustavitev 
predvajanja

Pritisnite x (zaustavitev). 
Če želite nadaljevati 
s predvajanjem, pritisnite 
N (predvajanje)*1. 
Če želite preklicati 
nadaljevanje predvajanja, 
še enkrat pritisnite x.

Izbiranje mape Pritiskajte  (mapa) +/–.
Izbiranje datoteke Pritisnite ./>.
Iskanje mape in 
datoteke

Med predvajanjem 
pritisnite BACK, pritisnite 
M/m in izberite želeno 
mapo, nato pritisnite 
ENTER. Z gumboma M/m 
izberite želeno datoteko in 
pritisnite ENTER.

Iskanje točke 
v datoteki

Med predvajanjem držite 
pritisnjen gumb m/M 
in spustite na želeni točki.

Izberite pomnilnik 
v napravi USB*2

Pritisnite OPTIONS in nato 
ENTER. Pritiskajte M/m in 
izberite številko 
pomnilnika, nato pritisnite 
ENTER.
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*1 Pri predvajanju datoteke VBR MP3/WMA bo sistem 
morda nadaljeval s predvajanjem na drugačni točki.

*2 Med predvajanjem ne morete izbrati pomnilnika. 
Prepričajte se, da pred začetkom predvajanja izberete 
pomnilnik.

Opombe
• Ko morate vzpostaviti kabelsko povezavo USB, za 

priključitev uporabite kabel USB, ki je priložen napravi 
USB. Več informacij o načinih upravljanja je na voljo 
v navodilih za uporabo, priloženih napravi USB, ki jo 
želite priključiti.

• Glede na vrsto priključene naprave USB se lahko 
sporočilo »Reading« prikaže šele po približno 
10 sekundah.

• Za povezavo sistema in naprave USB ne uporabljajte 
zvezdišča USB.

• Če je naprava USB povezana s sistemom, ta prebere vse 
datoteke v napravi USB. Če je v napravi USB večje 
število map ali datotek, lahko branje vsebin v napravi 
USB traja dalj časa.

• Pri nekaterih povezanih napravah USB lahko po izvedbi 
funkcije pride do zakasnitve, preden jo izvede ta sistem.

• Združljivost z vsemi vrstami programske opreme za 
šifriranje/zapisovanje ni zagotovljena. Če so bile zvočne 
datoteke v napravi USB prvotno šifrirane z nezdružljivo 
programsko opremo, bodo te datoteke morda povzročale 
šum ali prekinjen zvok ali sploh ne bodo delovale.

• Sistem ne more predvajati zvočnih datotek iz naprave 
USB v naslednjih primerih:
– ko je v posamezni mapi več kot 999 zvočnih datotek,
– ko je skupno število zvočnih datotek v napravi USB 

več kot 999,
– ko je skupno število map v napravi USB več kot 999 

(skupaj z mapo »ROOT« in praznimi mapami).
Število se lahko razlikuje glede na strukturo datotek 
in map.
V napravo USB z zvočnimi datotekami ne shranjujte 
drugih vrst datotek ali nepotrebnih map.

• Sistem lahko predvaja samo do globine 8 map.
• Sistem morda ne podpira nekaterih funkcij priključene 

naprave USB.
• Nadaljevanje predvajanja je preklicano, 

ko izklopite sistem.
• Mape brez zvočnih datotek ne bodo vključene.

• S tem sistemom lahko poslušate naslednje oblike 
zvočnega zapisa:
– MP3: pripona ».mp3«
– WMA: pripona ».wma«
– AAC: pripona ».m4a«
Tudi če ima ime datoteke ustrezno pripono, vendar je 
datoteka drugačne vrste, lahko sistem predvaja šum ali 
ne deluje.

Uporaba sistema kot polnilnik 
baterij
Ko je sistem vklopljen, ga lahko uporabite kot 
polnilnik baterij za naprave USB, ki imajo 
akumulatorsko funkcijo. Polnjenje se začne, ko je 
naprava USB povezana z vrati  (USB). 
Na zaslonu naprave USB se prikaže stanje 
polnjenja. Več informacij je na voljo v navodilih 
za uporabo, priloženih napravi USB.

Izbira ponavljajočega 
se predvajanja

Pritiskajte gumb REPEAT, 
dokler ne zasveti »REP« ali 
»REP1« (stran 52).

Izbira naključnega 
predvajanja ali 
programiranega 
predvajanja

Medtem ko je predvajanje 
zaustavljeno, pritiskajte 
PLAY MODE, dokler ne 
zasveti želen način 
predvajanja (»SHUF«, 
»PGM« itd.) (stran 52).

Namen Ukrep:
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Funkcije

Poslušanje zvočne vsebine, shranjene v strežniku

Sistem lahko predvaja zvočno vsebino, ki je 
shranjena v strežniški napravi (npr. računalniku), 
ki podpira standarde DLNA (Digital Living 
Network Alliance).

Poslušanje zvočne vsebine, 
shranjene v strežniku
• Najprej sistem povežite z domačim 

omrežjem.
t Oglejte si razdelek »Vzpostavljanje 

povezave sistema z domačim omrežjem« 
(stran 22).

• Ko sistem povežete z omrežjem, nastavite 
strežnik.
t Oglejte si razdelek »Nastavitev strežnika« 

(stran 37).

O združenju DLNA
DLNA je kratica za Digital Living Network Alliance. To je 
ime organizacije, ki določa smernice (smernice DLNA), 
ter tudi ime metode, ki napravam v hiši prek domačega 
omrežja omogoča deljenje digitalne vsebine (kot so 
glasbeni podatki, slikovni podatki itd.).

Nastavitev strežnika
Če želite prek tega sistema poslušati zvočno 
vsebino, shranjeno v strežniku, morate najprej 
nastaviti strežnik. S tem sistemom so združljivi 
naslednji strežniki.
• Sony VAIO Media plus 1.3, 1.4, 2.0 in 2.1
• Sony HDD Network Audio System 

NAS-S500HDE*, NAS-S55HDE*
• Sony Network AV receiver STR-DA6400ES*, 

TA-DA5600ES*
• Microsoft Windows Media Player 12, nameščen 

v operacijskem sistemu Windows 7 (stran 37)
• Microsoft Windows Media Player 11, nameščen 

v operacijskem sistemu Windows Vista/
Windows XP (stran 39)

* V nekaterih državah ali regijah ni na voljo.

Če ima strežnik funkcijo, ki omejuje dostop iz 
drugih naprav, morate spremeniti nastavitev 
v strežniku, da sistemu omogočite dostop do 
strežnika.
V tem razdelku je opisano, kako nastaviti 
predvajalnik Windows Media Player, kadar ga 
uporabljate kot strežnik.
Podrobnosti glede nastavitev drugih strežniških 
naprav najdete v navodilih za uporabo ali pomoči 
posamezne naprave ali aplikacije.

Opomba
Elementi, prikazani na računalniku, se lahko razlikujejo 
od tistih, ki so prikazani spodaj, kar je odvisno od različice 
operacijskega sistema ali okolja računalnika. Podrobnosti 
najdete v pomoči operacijskega sistema.

x Windows 7
V tem razdelku je opisano, kako nastaviti 
predvajalnik Windows Media Player 12 za 
Windows 7, ki ga je namestil proizvajalec.
Podrobnosti o tem, kako upravljati predvajalnik 
Windows Media Player 12, najdete v pomoči 
predvajalnika Windows Media Player 12.
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1 Kliknite [Start] – [Control Panel/
Nadzorna plošča].

2 Izberite [View network status and 
tasks/Ogled stanja in opravil] pod 
[Network and Internet/Omrežje in 
internet].
Prikaže se okno [Network and sharing 
Center/Središče za omrežje in skupno rabo].

Nasvet
Če se izbrani element ne prikaže na zaslonu, 
poskusite spremeniti vrsto prikaza nadzorne plošče.

3 Izberite [Public network/Javno 
omrežje] pod [View your active 
networks/Ogled aktivnih omrežij].
Če je na zaslonu prikazano kaj drugega 
kot [Public network/Javno omrežje], 
nadaljujte s 6. korakom.
Prikaže se okno [Set Network Location/
Nastavitve omrežnega mesta].

4 Izberite [Home network/Domače 
omrežje] ali [Work network/Službeno 
omrežje] glede na okolje, v katerem 
uporabljate sistem.

5 Sledite navodilom, ki se prikažejo na 
zaslonu glede na okolje, v katerem 
uporabljate sistem.
Ko končate z nastavitvami, se prepričajte, 
da je element pod [View your active 
networks/Ogled aktivnih omrežij] 
spremenjen v [Home network/Domače 
omrežje] ali [Work network/Službeno 
omrežje] v oknu [Network and sharing 
Center/Središče za omrežje in skupno rabo].

6 Izberite [Change advanced sharing 
settings/Spreminjanje dodatnih 
nastavitev skupne rabe].

7 Izberite [Choose media streaming 
options.../Izberi možnosti pretočnega 
prenosa predstavnosti...] iz [Media 
streaming/Pretočna predstavnost].

8 Če se v oknu Možnosti pretočnega 
prenosa predstavnosti prikaže [Media 
streaming is not turned on/Pretočni 
prenos predstavnosti je izklopljen], 
izberite [Turn on media streaming/
Vklop pretočnega prenosa 
predstavnosti].
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Funkcije

9 Izberite [Allow all/Dovoli vsem].
Odpre se okno [Allow All Media Devices/
Omogočanje dostopa vsem predstavnostnim 
napravam]. Če so vse naprave v lokalnem 
omrežju nastavljene na [Allowed/Dovoljeno], 
izberite [OK/V redu] in zaprite okno.

10 Izberite [Allow all computers and 
media devices/Dovoli vse računalnike 
in predstavnostne naprave].

11 Izberite [OK/V redu], da zaprete okno.

12 Osvežite seznam strežnikov.
Po končanih nastavitvah predvajalnika 
Windows Media Player 12 osvežite seznam 
strežnikov v sistemu in izberite ta strežnik 
s seznama. Podrobnosti o izbiranju strežnika 
najdete v razdelku »Osvežitev seznama 
strežnikov« (stran 40).

x Windows Vista/XP
V tem razdelku je opisano, kako nastaviti 
predvajalnik Windows Media Player 11, ki je 
nameščen v sistemu Windows Vista/XP*.
Podrobnosti o tem, kako upravljati predvajalnik 
Windows Media Player 11, najdete v pomoči 
predvajalnika Windows Media Player 11.
* Predvajalnik Windows Media Player 11 ni tovarniško 

nameščen v operacijskem sistemu Windows XP. 
Pojdite na spletno mesto podjetja Microsoft, prenesite 
namestitveni program in nato namestite predvajalnik 
Windows Media Player 11 v računalnik.

1 Kliknite [Start] – [All Programs/Vsi 
programi].

2 Izberite [Windows Media Player].
Zažene se Windows Media Player 11.

3 Izberite [Media Sharing.../Skupna raba 
predstavnosti...] iz menija [Library/
Knjižnica].
Če uporabljate operacijski sistem 
Windows XP, nadaljujte z 9. korakom.

4 Ko se prikaže , izberite 
[Networking.../Omrežje...].

Prikaže se okno [Network and sharing 
Center/Središče za omrežje in skupno rabo].

5 Izberite [Customize/Po meri].

Prikaže se okno [Set Network Location/
Nastavitve omrežnega mesta].
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6 Označite [Private/Zasebno] in izberite 
[Next/Naprej].

7 Prepričajte se, da je [Location type/
Vrsta mesta] spremenjeno v [Private/
Zasebno] in izberite [Close/Zapri].

8 Prepričajte se, da je [(Private network/
Zasebno omrežje)] prikazano v oknu 
[Network and sharing Center/Središče 
za omrežje in skupno rabo] in 
zaprite okno.

9 Če v oknu [Media Sharing/Skupna raba 
predstavnosti], ki je prikazano pri 
koraku 3, možnost [Share my media/
Skupna raba moje predstavnosti] ni 
označena, označite možnost [Share my 
media/Skupna raba moje 
predstavnosti] in izberite [OK/V redu].
Prikaže se seznam naprav, s katerimi je 
mogoče vzpostaviti povezavo.

10 Izberite [Settings.../Nastavitve...], ki se 
prikaže poleg [Share my media to:/
Skupna raba moje predstavnosti z:].

11 Označite [Allow new devices and 
computers automatically/Dovoli nove 
naprave in računalnike samodejno] in 
izberite [OK/V redu].

Opomba
Ko preverite, ali sistem lahko vzpostavi povezavo 
s strežnikom, odznačite ta element in predvajajte 
zvočno vsebino, shranjeno v strežniku.

12 Osvežite seznam strežnikov.
Po končanih nastavitvah predvajalnika 
Windows Media Player 11 osvežite seznam 
strežnikov v sistemu in izberite ta strežnik 
s seznama. Podrobnosti o izbiranju strežnika 
najdete v razdelku »Osvežitev seznama 
strežnikov« (stran 40).

Osvežitev seznama strežnikov
Ko v domače omrežje dodate nov strežnik ali ko 
želenega strežnika ne morete najti na seznamu, 
osvežite seznam strežnikov.

1 Ko je prikazan seznam strežnikov, 
pritisnite OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Refresh« in pritisnite ENTER.
Prikaže se osveženi seznam strežnikov.

Nasvet
Sistem beleži zgodovino zadnjih petih povezanih 
strežnikov in ti strežniki so prikazani na vrhu seznama 
strežnikov. Na seznamu strežnikov je lahko prikazanih do 
20 strežnikov. 

Brisanje strežnika s seznama 
strežnikov

1 Ko je prikazan seznam strežnikov, 
pritisnite M/m in izberite strežnik, ki ga 
želite izbrisati, nato pritisnite OPTIONS.
Prikaže se meni z možnostmi.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Delete« in pritisnite ENTER.
Prikaže se potrditveni zaslon.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»OK« in pritisnite ENTER.
Prikaže se »Complete!«, izbrani strežnik pa 
se izbriše.

Opomba
Tudi če izbrišete strežnik s seznama, se bo znova pojavil 
na seznamu, če ga sistem najde v omrežju (npr. ko osvežite 
seznam strežnikov).
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Funkcije

Predvajanje zvočne vsebine, 
shranjene v strežniku
Zvočno vsebino, shranjeno v strežniku, lahko 
predvajate s sistemom v oblikah zapisa MP3, Linear 
PCM, WMA in AAC*. Zvočne vsebine z zaščito 
avtorskih pravic DRM (upravljanje digitalnih 
pravic) s tem sistemom ni mogoče predvajati. 
Več informacij o preverjanju zaščite avtorskih 
pravic za datoteke WMA najdete na strani 68.
* Sistem lahko predvaja le datoteke AAC s pripono 

».m4a«, ».mp4« ali ».3gp«.

1 Pritisnite HOME NETWORK, da 
izberete funkcijo Home Network.
Če se prikaže zadnji izbrani element (seznam 
predvajanja, album, mapa itd.), večkrat 
pritisnite BACK, dokler se ne prikaže seznam 
strežnikov.

Ko se prikaže »No Server« ali kadar strežnik na 
seznamu ni na voljo, pritisnite gumb 
OPTIONS. Izberite »Refresh«, nato pritisnite 
ENTER. Prikaže se osveženi seznam strežnikov.

2 Z gumboma M/m izberite poljuben 
strežnik in pritisnite ENTER.

Opomba
Če strežniška naprava podpira standard Wake-on-
LAN, sistem samodejno vklopi strežnik. Če strežnik 
ne podpira standarda Wake-on-LAN, strežnik 
vklopite že prej. Podrobnosti glede nastavitev ali 
postopkov standarda Wake-on-LAN v strežniku 
najdete v navodilih za uporabo ali pomoči strežnika.

3 Pritisnite M/m in izberite poljuben 
element (seznam predvajanja, 
album, mapo itd.), nato pritisnite 
ENTER.
Če se prikaže drug element, ponovite 3. korak, 
da zožate izbiro, dokler se ne prikaže želeni 
element. Prikazani elementi so odvisni od 
povezanega strežnika.

4 Z gumboma M/m izberite poljubno 
skladbo in pritisnite ENTER.
Predvajanje se začne.
Prepričajte se, da se prek zvočnikov sistema 
oddaja zvok.

A Ime izvajalca
B Ime skladbe
C Pretečeni čas
D Kodek

Nasveti
• Če izberete mapo (mapa izvajalca, zvrsti itd.) in nato 

pritisnete gumb N, sistem predvaja vse elemente 
v izbrani mapi.

• Ko je funkcija spremenjena v funkcijo Home Network, 
sistem nadaljuje od nazadnje izbranega elementa, 
dokler ga ne izklopite. Ko je možnost »Network 
Standby« nastavljena na »On«, se predvajanje nadaljuje 
od nazadnje izbranega elementa, čeprav ste morda 
izklopili sistem.

Opombe
• Posnetki, ki jih sistem ne more predvajati, se prikažejo 

tudi na zaslonu. Seznama posnetkov, ki se lahko 
predvajajo, ne morete razvrščati.

• Na vrhu imena posnetka, ki se v sistemu ne more 
predvajati, se prikaže »!«. Tak posnetek se med 
predvajanjem preskoči.

• Če izklopite napajalni kabel iz vtičnice, se predvajanje 
ne nadaljuje od nazadnje izbranega elementa.

• Kadar sistem brska po mapi, ki ima veliko zvočne 
vsebine, lahko traja nekoliko dlje, da prikaže elemente. 
V tem primeru uporabite funkcijo Keyword Search 
(stran 54).
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Ostale funkcije

* Odvisno od strežnika ali posnetka začasna zaustavitev 
predvajanja morda ne bo delovala, kadar je izbrana 
funkcija Home Network.

Namen Ukrep:

Začasna zaustavitev 
predvajanja*

Med predvajanjem 
pritisnite X (začasna 
zaustavitev predvajanja). 
Pritisnite N (predvajanje), 
če želite nadaljevati 
s predvajanjem.

Zaustavitev 
predvajanja

Pritisnite x (zaustavitev).

Preskok na začetek 
trenutne skladbe, 
prejšnje skladbe ali 
naslednje skladbe

Pritiskajte gumb ./>.

Ponovna izbira 
elementa, ki ga želite 
predvajati

Pritiskajte gumb BACK, 
dokler se ne prikaže želen 
imenik.
Ali pritisnite OPTIONS, 
izberite »Server List«, nato 
izberite želen element. 
Če se želite vrniti na zaslon 
predvajanja, pritisnite 
OPTIONS in izberite 
»Now Playing«.

Iskanje želenega 
elementa s ključno 
besedo

Med izbiranjem vsebine 
v strežniku pritisnite 
ALPHABET SEARCH, nato 
vnesite ključno besedo 
(stran 54).

Spreminjanje 
strežnika

Ko je predvajanje 
zaustavljeno, pritisnite 
OPTIONS. Izberite »Server 
List«, nato pritisnite 
ENTER. Izberite želen 
strežnik, nato pritisnite 
ENTER.

Izbira ponavljajočega 
se predvajanja

Pritiskajte gumb REPEAT, 
dokler ne zasveti »REP« 
ali »REP1« (stran 52).

Izbira naključnega 
predvajanja

Medtem ko je predvajanje 
zaustavljeno, pritiskajte 
PLAY MODE, dokler ne 
zasveti želen način 
predvajanja (»SHUF« itd.) 
(stran 52).

Ogled razpoložljivih 
informacij

Pritiskajte DISPLAY, če si 
želite ogledati ime izvajalca, 
ime albuma, pretečen čas, 
uro itd.
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Funkcije

Poslušanje glasbenih storitev

Prek tega sistema lahko poslušate glasbene storitve, 
ki so v ponudbi v internetu (funkcija Music 
Service).
Za uporabo te funkcije mora biti sistem povezan 
z omrežjem in omrežje povezano z internetom. 
Podrobnosti o nastavitvah omrežja si oglejte 
v razdelku »Vzpostavljanje povezave sistema 
z domačim omrežjem« (stran 22).
Več informacij o glasbenih storitvah najdete 
na naslednjem spletnem mestu: 
http://www.sony.net/audio/musicservices

Opomba
Preden uporabite glasbene storitve, boste morda morali 
registrirati sistem, kar je odvisno od ponudnika storitev. 
Podrobnosti o registraciji najdete v spletnem mestu 
za podporo strankam ponudnika storitev.

Naslednji koraki pojasnjujejo, kako izbrati 
»vTuner« kot primer glasbenih storitev, ki so 
na voljo v internetu.

1 Pritisnite MUSIC SERVICES, če želite 
izbrati funkcijo Music Service.
Prikaže se osveženi seznam ponudnikov 
storitev. Če sistem samodejno prikaže zadnjo 
izbrano storitev ali postajo, pritiskajte gumb 
BACK, dokler se ne prikaže seznam 
ponudnikov storitev.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»vTuner« in pritisnite ENTER.

3 Pritisnite M/m in izberite želeno 
mapo ali postajo, nato pritisnite 
ENTER.
• Z gumboma M/m izberite element.
• Pritisnite ENTER za premik do naslednjega 

imenika ali za poslušanje postaje.
• Pritisnite BACK, če želite odpreti prejšnji 

imenik.

Nasvet
Ko je funkcija spremenjena v funkcijo Music Service, 
sistem prikazuje nazadnje izbrano storitev ali postajo, 
dokler ga ne izklopite. Kadar je možnost »Network 
Standby« nastavljena na »On«, je nazadnje izbrana storitev 
ali postaja prikazana, tudi če sistem izklopite.

Opomba
Če se prikaže »No Service« in ne morete dobiti seznama 
ponudnikov storitev, pritisnite OPTIONS in izberite 
»Refresh«.

glasbene storitve
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Ostale funkcije
Prednastavljanje postaj
S prednastavitvijo želenih postaj lahko radijske 
postaje preprosto izberete z ustrezno 
prednastavljeno številko. Prednastavite lahko 
do 20 postaj.

1 Izberite želeno postajo.

2 Med sprejemom pritisnite MEMORY.
Prikaže se seznam prednastavljenega 
pomnilnika.

3 Z gumboma M/m izberite 
prednastavljeno številko, nato 
pritisnite ENTER.

4 Ostale radijske postaje prednastavite 
tako, da ponovite postopek od 1. do 
3. koraka.

Poslušanje prednastavljene postaje

1 Pritisnite MUSIC SERVICES, če želite 
izbrati funkcijo Music Service.
Prikaže se osveženi seznam ponudnikov 
storitev. Če sistem samodejno prikaže zadnjo 
izbrano postajo, pritiskajte gumb BACK, 
dokler se ne prikaže seznam ponudnikov 
storitev.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Preset« in pritisnite ENTER.
Na vrhu seznama ponudnikov se prikaže 
»Preset«.

3 Pritisnite M/m in izberite želeno 
prednastavljeno postajo, nato 
pritisnite ENTER.

Nasvet
S številskimi gumbi izberite prednastavljeno postajo. 
Pritisnite številski gumb, ki ustreza prednastavljeni 
številki, nato pritisnite ENTER, da neposredno izberete 
prednastavljeno postajo.

Opomba
Odvisno od ponudnika storitev nekaterih postaj ni 
mogoče prednastaviti. Če poskusite prednastaviti takšno 
postajo, se na zaslonu prikaže »Not Available«.

Namen Ukrep:

Spreminjanje postaje 
ali storitve

Pritisnite BACK za vrnitev 
na seznam ponudnikov 
storitev, nato znova izberite 
storitev. Če se želite znova 
vrniti na zaslon 
predvajanja, pritisnite 
OPTIONS in izberite »Now 
Playing«.

Uporaba različnih 
funkcij, kadar sistem 
izbira ali predvaja 
postajo ali storitev

Pritisnite OPTIONS. 
Prikazani element se lahko 
razlikuje glede na izbrani 
element ali imenik.

Izbira možnosti 
storitve

Med izbiranjem ali 
predvajanjem vsebine 
v storitvi pritisnite 
OPTIONS. Izberite »Service 
Options«, nato pritisnite 
ENTER. Vsebina možnosti 
storitve se lahko razlikuje, 
odvisno od izbrane storitve.

Iskanje želenega 
elementa s ključno 
besedo

Med izbiranjem vsebine 
v storitvi pritisnite 
ALPHABET SEARCH, nato 
vnesite ključno besedo 
(stran 54).

Ogled razpoložljivih 
informacij

Pritiskajte DISPLAY, če si 
želite ogledati ime izvajalca, 
ime albuma, uro itd.

Prikaz menija omrežja Med izbiranjem ali 
predvajanjem vsebine 
v storitvi pritisnite 
OPTIONS. Izberite 
»Network«, nato pritisnite 
ENTER.
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Uživanje v različnih glasbenih 
storitvah
Naprava omogoča poslušanje vsebine različnih 
glasbenih storitev, ki so na voljo v internetu.
Več informacij o glasbenih storitvah, o tem, kako 
v storitvah uživati, in registracijsko kodo sistema 
najdete na naslednjem spletnem mestu.
http://www.sony.net/audio/musicservices

Preverjanje registracijske kode
Ob uporabi nove glasbene storitve boste morda 
morali vnesti registracijsko kodo sistema.

1 Pritisnite MUSIC SERVICES, če želite 
izbrati funkcijo Music Service.
Prikaže se osveženi seznam ponudnikov 
storitev. Če sistem samodejno prikaže zadnjo 
izbrano storitev ali postajo, pritiskajte gumb 
BACK, dokler se ne prikaže seznam 
ponudnikov storitev.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Registration Code« in pritisnite ENTER.
Prikaže se registracijska koda sistema.
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Uporaba funkcije PARTY STREAMING

Zvočno vsebino, ki se trenutno predvaja v tem 
sistemu, lahko hkrati predvajate tudi v vseh 
napravah, ki ustrezajo funkciji PARTY 
STREAMING v vašem domačem omrežju.
Med pretakanjem PARTY naprava, imenovana 
»PARTY gostitelj«, zažene funkcijo PARTY in 
pretaka glasbo, naprava, imenovana »PARTY 
gost«, pa se pridruži funkciji PARTY in sprejema 
glasbo od »PARTY gostitelja«.
Pred uporabo funkcije PARTY STREAMING se 
prepričajte, da je funkcija »PARTY STREAMING« 
nastavljena na »On« (stran 57).

Funkcijo PARTY STREAMING lahko uporabljate 
z drugimi napravami*, ki imajo spodaj prikazan 
logotip PARTY STREAMING.

* Naprave, ki podpirajo PARTY STREAMING, se lahko 
razlikujejo med državami ali regijami. Če želite več 
podrobnosti o razpoložljivih napravah, se obrnite na 
najbližjega prodajalca Sony.

Zagon funkcije PARTY
Funkcijo PARTY lahko zaženete tako, da bodo 
druge naprave, ki podpirajo funkcijo PARTY 
STREAMING, predvajale isto glasbo, čeprav so 
v različnih prostorih.

1 Če se želijo pridružiti funkciji PARTY, 
morajo biti gostujoče naprave PARTY 
vklopljene in pripravljene.

2 Predvajajte zvok z izbranega 
zvočnega vira.
V tem sistemu lahko pretakate zvočno 
vsebino z vseh zvočnih virov (FM, AM, DAB 
(samo pri modelu CMT-G2BNiP), CD, USB, 
iPod/iPhone, AUDIO IN, Home Network in 
funkcije Music Service).

3 Držite pritisnjen gumb PARTY dokler 
se ne prikaže »START PARTY«.
Sistem zažene pretakanje PARTY kot PARTY 
gostitelj.

Zapiranje funkcije PARTY
Držite pritisnjen gumb PARTY dokler se ne 
prikaže »CLOSE PARTY«.

PARTY gost
PARTY gost

PARTY gost

PARTY gostitelj
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Pridružitev funkciji PARTY
Sistem se lahko pridruži funkciji PARTY, ki jo je 
zagnala druga naprava, tako da lahko uživate v isti 
zvočni vsebini, ki se predvaja v drugem prostoru.

Kadar gostiteljska naprava PARTY 
opravlja funkcijo PARTY, pritisnite PARTY.
Prikaže se »JOIN PARTY« in sistem se pridruži 
funkciji PARTY kot PARTY gost.

Zapuščanje funkcije PARTY
Pritisnite gumb PARTY. 
Prikaže se »LEAVE PARTY« in sistem zapusti 
funkcijo PARTY.

Nasvet
Če je možnost »Network Standby« nastavljena na »On«, se 
sistem vklopi in samodejno pridruži funkciji PARTY, ko 
gostiteljska naprava PARTY zažene funkcijo PARTY.

Opombe
• Funkciji PARTY se ne morete pridružiti v naslednjih 

primerih:
– če ste v tem sistemu zagnali funkcijo PARTY,
– če ste že pridruženi drugi funkciji PARTY.

• Če pritisnete PARTY, ko ni zagnana nobena funkcija 
PARTY, vendar naprava, združljiva s funkcijo PARTY 
STREAMING predvaja, bo ta naprava PARTY gostitelj, 
sistem pa se bo funkciji PARTY pridružil kot 
PARTY gost.

• Ko se naprava pridruži funkciji PARTY, se funkcija 
gostujoče naprave PARTY samodejno preklopi 
v funkcijo HOME NETWORK. Tudi če gostujoča 
naprava PARTY zapusti funkcijo PARTY, funkcija 
ostane HOME NETWORK.

PARTY STREAMING v brezžičnem okolju LAN
Pri nekaterih brezžičnih usmerjevalnikih LAN/
dostopnih točkah, združljivih z IEEE802.11n, 
se lahko hitrost prenosa brezžičnega LAN 
zmanjša, ko je izbran način šifriranja »WEP« 
ali »WPA/WPA2-PSK (TKIP)«.
Če zvok med pretočnim predvajanjem 
s funkcijo PARTY STREAMING preskakuje, 
spremenite način šifriranja v »WPA/
WPA2-PSK (AES)«. To bo morda izboljšalo 
hitrost prenosa in pretočno predvajanje.
Konfiguracija šifriranja se razlikuje glede na 
model; glejte navodila za uporabo, priložena 
vašemu usmerjevalniku/dostopni točki.
Informacije za podporo glede nastavitev 
brezžičnega LAN so na voljo na naslednjih 
spletnih straneh.
Za uporabnike v Evropi:
http://www.sony.net/audio/netsettings
Za uporabnike v Oceaniji:
http://www.sony-asia.com/support
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Uporaba funkcije AirPlay

Prek omrežja lahko predvajate zvočne vsebine, ki 
so shranjene v napravah iOS (iPhone, iPad ali iPod 
touch) ali ki so na voljo v storitvi iTunes.

Združljivi modeli naprav iPod/
iPhone/iPad
iPod touch 2G, iPod touch 3G, iPod touch 4G, 
iPhone 3GS, iPhone 4, iPad, iPad2 (sistem iOS 4.2 
ali novejši), iTunes 10 (PC) ali novejši modeli

Opombe
• Glejte razdelek »Združljivi modeli naprav iPod/iPhone/

iPad« na tej strani za več informacij o podprtih 
različicah iOS ali iTunes.

• Pred uporabo s sistemom programsko opremo iOS ali 
iTunes posodobite na najnovejšo različico.

• Podrobnosti o upravljanju naprav iOS, iTunes ali 
AirPlay si oglejte v navodilih za uporabo svoje naprave.

• Tega sistema ne morete uporabljati kot PARTY 
gostitelja, če je vklopljena funkcija AirPlay.

1 Tapnite/kliknite ikono  desno 
spodaj na zaslonu naprave iOS ali 
v oknu iTunes.

[Naprava iOS]

[iTunes]

Upravljanje in 
pretočnost
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2 Izberite »CMT-G2NiP« v meniju 
AirPlay v programu iTunes ali 
napravi iOS.

[Naprava iOS]

[iTunes]

3 Začnite predvajati zvočno vsebino 
v napravi iOS ali v programu iTunes.
AirPlay je samodejno izbran kot 
funkcija sistema.

Nasvet
Če se predvajanje ne začne, še enkrat izvedite postopek 
od 1. koraka.

Potrditev/urejanje imena naprave

1 Pritisnite AirPlay za izbiro funkcije 
AirPlay.

2 Pritisnite gumb OPTIONS.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Device name«.
Prikaže se ime naprave, ki je prikazano 
v napravi iOS ali programu iTunes.
Navodila za preimenovanje naprave najdete 
v razdelku »Preimenovanje enote« (stran 57).

Upravljanje predvajanja AirPlay
Uporabite lahko gumbe VOLUME+/–, N, X, 
x, . in >. Upravljanje s sistemom in 
daljinskim upravljalnikom je dejavno samo, 
ko je kot naprava za izhod izbran sistem.
Ko uporabljate program iTunes, napravo iOS 
nastavite tako, da bo sprejemala ukaze iz sistema in 
daljinjskega upravljalnika, ko želite uporabljati 
sistem in daljinski upravljalnik za napravo iOS.

Nasveti
• Prednost ima zadnji ukaz sistemu. Sistem začne 

predvajati zvočno vsebino druge naprave, ko sprejme 
ukaz iz naprave, opremljene z AirPlay, četudi se sistem 
uporablja za AirPlay z izvirno napravo.

• Sistem bo morda predvajal zelo glasen šum, če 
z napravami iOS ali programom iTunes nastavite 
previsoko glasnost.

• Gumb PLAY MODE in gumb REPEAT na daljinskem 
upravljalniku ne delujeta, ko je izbrana funkcija 
iPod&iPhone.

• Podrobnosti o uporabi programa iTunes najdete 
v pomoči programa iTunes.

• Ravni glasnosti naprav iOS ali programa iTunes morda 
ne bo mogoče povezati z ravnjo glasnosti tega sistema.
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Posodabljanje programske opreme

Če prenesete najnovejšo različico programske 
opreme, z njo dobite najnovejše funkcije. Sistem za 
posodabljanje programske opreme dostopa do 
strežnika Sony.
Če je nova posodobitev na voljo, se prikaže 
»UPDATE«, ko ste povezani z internetom in 
uporabljate funkcijo Home Network ali 
Music Services.
Pred posodabljanjem programske opreme se 
prepričajte, da je druga oprema, povezana 
s sistemom, ustavljena.
Podrobnosti o razpoložljivih posodobitvah 
programske opreme najdete na spletnem mestu 
za podporo strankam (stran 62).

Opombe
• Med postopkom posodabljanja ne izklapljajte sistema, 

omrežnega kabla ali izvajajte kakršnih koli drugih 
postopkov v sistemu.

• Če poskusite posodabljati programsko opremo, ko je 
vklopljen časovnik za spanje, se bo časovnik 
samodejno izklopil.

1 Kot funkcijo izberite HOME 
NETWORK, MUSIC SERVICES ali 
AirPlay.

2 Pritisnite gumb OPTIONS.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Network«, nato pritisnite ENTER.

4 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Software Update«, nato pritisnite 
ENTER.

5 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Update«, nato pritisnite ENTER.
Sistem začne preverjati razpoložljive 
posodobitve programske opreme.

6 Ob prikazu »Found latest update. 
Push ENTER!« pritisnite ENTER.
Če posodobitev ni na voljo, se prikaže 
sporočilo »No update required. Push 
ENTER!«.

7 Z gumboma M/m izberite možnost 
»OK«, nato pritisnite ENTER.
Prikaže se sporočilo, s katerim potrdite, 
da se strinjate s pogoji uporabe posodobitve 
programske opreme. Potrdite sporočilo in 
preberite »LICENČNA POGODBA ZA 
KONČNEGA UPORABNIKA 
PROGRAMSKE OPREME SONY« 
(stran 82), nato pritisnite ENTER.

8 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Agree«, nato pritisnite ENTER.
Sistem začne posodabljati programsko 
opremo. Dokler sistem ne dokonča 
posodobitve, lahko preteče nekaj časa (do 
največ 20 minut). Zahtevan čas je odvisen od 
količine podatkov v posodobitvah, vrste linije 
omrežja, komunikacijskega okolja omrežja itd.
Ko je posodobitev programske opreme 
končana, se prikaže »Complete! Pritisnite 
gumb na enoti.«. 
Pritisnite ?/1 na enoti za izklop sistema; 
sistem je posodobljen na novejšo različico.

Preklic postopka
Izberite »Cancel« pri koraku 7.

Vrnitev na prejšnji zaslonski prikaz
Preden sprejemnik začne posodabljati programsko 
opremo, pritisnite BACK.
Ko se posodabljanje začne, se ne morete vrniti 
na prejšnji zaslon.
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Poslušanje zvočnega materiala iz zunanje 
komponente

Poslušate lahko predvajanje zvoka iz zunanje 
komponente (npr. prenosni glasbeni predvajalnik 
itd.), ki je priključena v priključek AUDIO IN 1 ali 
AUDIO IN 2 na enoti.
Priključek AUDIO IN 1 ali AUDIO IN 2 na enoti 
z zvočnim izhodom na zunanji komponenti 
povežite z zvočnim kablom (ni priložen).
Prepričajte se, da je zvočni kabel (ni priložen) 
čvrsto priključen v oba priključka. V nasprotnem 
primeru se lahko sliši šum.

1 Dodatne zvočne komponente 
priključite v priključek AUDIO IN 1 
ali AUDIO IN 2 na enoti s pomočjo 
zvočnega analognega kabla 
(ni priložen).

Priključek AUDIO IN 1/2

2 Pritisnite VOLUME – če želite 
zmanjšati glasnost v sistemu.

3 Pritiskajte FUNCTION +/–, če želite 
izbrati funkcijo AUDIO IN 1 or 
AUDIO IN 2.

4 Začnite s predvajanjem povezane 
komponente in prilagodite glasnost.
Predvajani zvok se oddaja prek zvočnikov 
tega sistema. Več informacij o upravljanju 
povezane komponente je na voljo v navodilih 
za uporabo, priloženih povezani komponenti.

Opombe
• Preden odklopite zunanjo komponento, zmanjšajte 

glasnost z gumbom VOLUME –.
• Sistem bo morda samodejno preklopil v način 

pripravljenosti, če je glasnost povezane komponente 
prenizka. Ustrezno prilagodite glasnost komponente. 
Oglejte si razdelek »Izklop funkcije samodejnega načina 
pripravljenosti« (stran 21).
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Predvajanje v različnih načinih

Skladbe lahko poslušate v naključnem vrstnem redu 
(naključno predvajanje), v programiranem vrstnem 
redu (programirano predvajanje) ali ponavljate eno 
skladbo (ponavljajoče se predvajanje).

Načini predvajanja
Razpoložljivi načini predvajanja so odvisni od 
izbranega zvočnega vira.

Indikator načina predvajanja

*1 Na voljo le, če je izbrana funkcija CD ali USB.
*2 Ko je izbrana funkcija Home Network, lahko 

v naključnem vrstnem redu predvajate iste skladbe 
ali datoteke.

*3 Ko izklopite sistem, se izbran način naključnega 
predvajanja (»SHUF« ali »  SHUF«) izbriše, pri 
čemer se način predvajanja povrne v običajni način.

*4 Pri predvajanju (zvočne) plošče CD-DA, predvajanje 
 SHUF (naključne mape) opravlja enako funkcijo 

kot predvajanje SHUF (naključno).
*5 Ko je izbrana funkcija CD, se vse skladbe ali datoteke 

ponovijo do petkrat.

Ponavljajoče se predvajanje

1 Pritiskajte gumb REPEAT, če želite 
izbrati želen način ponavljajočega se 
predvajanja.
Način ponavljajočega se predvajanja se 
spreminja kot sledi:
Običajno t »REP« t »REP1« t Običajno

2 Pritisnite N.
Predvajanje se začne v izbranem načinu 
predvajanja.

Preklic ponavljajočega se predvajanja 
Pritiskajte REPEAT za izbiro običajnega načina 
predvajanja.

Zaslonski element Opis

Brez (običajno) Sistem predvaja vse skladbe 
ali datoteke v zaporedju.

 (mapa)*1 Sistem predvaja vse skladbe 
ali datoteke v trenutno 
izbrani mapi.

SHUF (naključno)*2*3 Sistem skladbe ali datoteke 
predvaja v naključnem 
vrstnem redu.

 SHUF (naključne 
mape)*1*3*4

Sistem naključno predvaja 
skladbe ali datoteke 
v trenutno izbrani mapi.

PGM 
(programirano)*1

Sistem skladbe ali datoteke 
predvaja v programiranem 
zaporedju.
Podrobnosti o ustvarjanju 
programa najdete 
v razdelku »Ustvarjanje 
lastnega programa« 
(stran 53).

REP (ponavljanje)*5 Sistem ponavljajoče 
predvaja vse skladbe ali 
datoteke.

REP1 (ponavljanje 1) Sistem ponavljajoče 
predvaja trenutno izbrano 
skladbo ali datoteko, dokler 
ne zaustavite predvajanja.
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Predvajanje v naključnem 
vrstnem redu ali 
programiranem vrstnem redu

1 Ko je predvajanje zaustavljeno, 
pritiskajte PLAY MODE za izbiro 
želenega načina predvajanja.
Način predvajanja se spreminja kot sledi:
Običajno t » « t »SHUF« t 
» SHUF« t »PGM« t Običajno

2 Pritisnite N.
Predvajanje se začne v izbranem načinu 
predvajanja.

Preklic naključnega ali programiranega načina 
predvajanja
Ko je predvajanje zaustavljeno, pritiskajte PLAY 
MODE za izbiro običajnega načina predvajanja.

Ustvarjanje lastnega 
programa
Programirate lahko do 25 skladb ali datotek. 
Za ustvarjanje programa sta na voljo le funkciji 
CD in USB.

1 Pritisnite CD ali USB za izbiro funkcije 
CD ali USB.

2 Medtem ko je predvajanje 
zaustavljeno, pritiskajte PLAY MODE, 
dokler ne zasveti »PGM«.
Prikaže se zaslon za programiranje.

3 Pritiskajte ./> za izbiro želene 
številke skladbe ali datoteke.
Med programiranjem zvočnih datotek 
pritiskajte  +/– za izbiro želene mape, 
nato izberite želeno datoteko.

A Izbrana številka skladbe ali datoteke
B Čas predvajanja izbrane skladbe ali datoteke

4 Pritisnite ENTER, če želite skladbo ali 
datoteko dodati v program.

5 Ponovite 3. in 4. korak, če želite 
dodati druge skladbe ali datoteke.

6 Pritisnite N, če želite zagnati 
programirano predvajanje.
Program je na voljo, dokler ne odprete 
podstavka za plošče ali odstranite 
napravo USB.
Če želite program predvajati še enkrat, 
pritisnite N.

Preklic programiranega predvajanja
Medtem ko je predvajanje zaustavljeno, pritiskajte 
PLAY MODE, dokler »PGM« ne ugasne.

Brisanje zadnje skladbe ali datoteke v programu
Ko je predvajanje zaustavljeno, pritisnite CLEAR.
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Iskanje elementa po ključni besedi

Ko je prikazan seznam (npr. seznam izvajalcev, 
skladb itd.), lahko vnesete ključno besedo in 
poiščete želen element.
Iskanje po ključnih besedah je na voljo le, kadar je 
izbrana funkcija Home Network ali Music Service.

1 Medtem ko je prikazan seznam 
elementov (seznam izvajalcev, 
skladb itd.), pritisnite ALPHABET 
SEARCH.
Prikaže se zaslon za vnos ključne besede.

2 Vnesite ključno besedo.
Ključno besedo vnesite s številskimi/
besedilnimi gumbi. Ključna beseda ima lahko 
največ 15 znakov. Podrobnosti o vnašanju 
znakov so na voljo v razdelku »Vnos znakov« 
(stran 14).

Opomba
Vnesite ključno besedo, ki se ujema s črkami besede 
na začetku imena ali naslova elementa, ki ga želite 
poiskati. Ko sistem išče element, se beseda »The« 
na začetku imena in presledek, ki ji sledi, 
ne upoštevata.

AVnosno polje
BTrenutni položaj kazalnika/število vnesenih znakov
CVrsta znaka

3 Pritisnite ENTER, če želite končati 
z vnašanjem ključne besede.
Prikaže se element, ki ustreza ključni besedi.
Če element, ki se prikaže, ni tisti, ki ga iščete, 
pritisnite </,, da prikažete prejšnji/
naslednji element.
Še enkrat pritisnite ALPHABET SEARCH, 
če se želite vrniti na zaslon za vnos 
ključne besede.

4 Ko najdete želen element, pritisnite 
ENTER.
Ponovite korake od 1 do 3, da zožate izbiro, 
dokler se ne prikaže želena skladba.

5 Z gumboma M/m izberite poljubno 
skladbo in pritisnite ENTER.
Predvajanje se začne.

Številski/besedilni
gumbi



55SI

D
odatne inform

acije
Dodatne informacije

Nastavitev funkcij za uporabo omrežja

Preverjanje omrežnih 
nastavitev
Preverite lahko trenutno stanje omrežnih 
nastavitev.

1 Izberite HOME NETWORK, MUSIC 
SERVICES ali AirPlay kot funkcijo in 
pritisnite OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Network« in pritisnite ENTER.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Information« in pritisnite ENTER.

4 Z gumboma M/m izberite element 
nastavitve, ki ga želite preveriti, in 
nato pritisnite ENTER.
Prikaže se trenutna nastavitev.

Preverite lahko spodnje nastavitve*.

* Elementi nastavitve se med nastavitvijo 
razlikujejo, odvisno od omrežne opreme 
in načina povezave.

Nastavitev načina Network 
Standby
Kadar je način »Network Standby« nastavljen na 
»On«, lahko sistem povezujete in nadzirate prek 
omrežja.

1 Izberite HOME NETWORK, MUSIC 
SERVICES ali AirPlay kot funkcijo in 
pritisnite OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Network Standby« in pritisnite 
ENTER.

Connection DNS Settings
SSID Primary DNS
Security Setting Secondary DNS
IP Settings Proxy Settings
IP Address Proxy Address
Subnet Mask Port Number
Default Gateway MAC Address
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3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Off« ali »On« in pritisnite ENTER.

* Tovarniška nastavitev

Nastavitev dovoljenja za 
samodejni dostop
Za naprave na seznamu naprav lahko nastavite 
omejitev ali dovoljenje za dostop.

1 Pritisnite HOME NETWORK in nato 
OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Access Settings« in pritisnite ENTER.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Auto Access« in pritisnite ENTER.

4 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Allow« ali »Not Allow« in pritisnite 
ENTER.

* Tovarniška nastavitev

Opomba
Na seznam naprav lahko dodate do 20 naprav. Če je že 
registriranih 20 naprav, se prikaže sporočilo »Device Full« 
in dodajanje nove naprave na seznam ni mogoče. V tem 
primeru s seznamov zbrišite naprave, ki jih ne potrebujete 
(stran 40).

Dodajanje naprav na seznam naprav

1 Pritisnite HOME NETWORK in nato 
OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Access Settings« in pritisnite ENTER.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Control Device« in pritisnite ENTER.
Prikaže se seznam naprav.

4 S pritiskanjem gumba m izberite 
možnost »Add Device« in pritisnite 
ENTER.

5 Z gumboma M/m izberite poljubno 
napravo in pritisnite ENTER.
Izbrana naprava se doda na seznam naprav. 
Podrobnosti o nastavljanju dovoljenja za 
dostop so na voljo v razdelku »Nastavitev 
dovoljenja za dostop za naprave« (stran 57).

Zaslonski 
element

Opis

Off* Sistem porabi manj 
energije, kot če je način 
Network Standby nastavljen 
na »On«, vendar začne ob 
vnovičnem vklopu delovati 
pozneje. Indikator 
STANDBY zasveti rdeče.

On Sistem ohrani povezavo 
z omrežjem, tudi kadar je 
izklopljen, in pri 
upravljanju prek omrežja 
začne znova delovati. 
Indikator STANDBY 
zasveti rumeno.

Zaslonski 
element

Opis

Allow* Dostop do tega sistema je 
dovoljen vsem napravam 
v domačem omrežju. 
Ta sistem lahko zažene 
funkcijo PARTY kot 
gostiteljska naprava ali se na 
zahtevo pridruži funkciji 
PARTY kot gostujoča 
naprava.

Not Allow Sistem omejuje novo 
napravo, ki dostopa do 
njega. Kadar v domače 
omrežje povezujete novo 
napravo, jo dodajte na 
seznam naprav in nastavite 
dovoljenje za dostop 
(stran 56).



D
odatne inform

acije

57SI

Nastavitev dovoljenja za dostop 
za naprave
Za napravo na seznamu naprav lahko nastavite 
dovoljenje za dostop. V domačem omrežju se 
prepoznajo le naprave, za katere je nastavljena 
možnost »Allow«.

1 Pritisnite HOME NETWORK in nato 
OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Access Settings« in pritisnite ENTER.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Control Device« in pritisnite ENTER.
Prikaže se seznam registriranih naprav.

4 Z gumboma M/m izberite poljubno 
napravo in pritisnite ENTER.

5 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Access« in pritisnite ENTER.

6 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Allow« ali »Not Allow« in pritisnite 
ENTER.

Brisanje naprave s seznama
V 5. koraku izberite »Delete« in pritisnite ENTER. 
Na potrditvenem zaslonu izberite »OK« in 
pritisnite ENTER.

Nastavitev funkcije PARTY 
STREAMING
Sistem lahko nastavite tako, da uporablja funkcijo 
PARTY STREAMING.

1 Pritisnite HOME NETWORK in nato 
OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»PARTY STREAMING« in pritisnite 
ENTER.

3 Z gumboma M/m izberite možnost 
»On« ali »Off« in pritisnite ENTER.

* Tovarniška nastavitev

Preimenovanje enote
Ime enote lahko spremenite, tako da bodo druge 
naprave v domačem omrežju enoto zlahka 
prepoznale.

1 Izberite HOME NETWORK, MUSIC 
SERVICES ali AirPlay kot funkcijo in 
pritisnite OPTIONS.

2 Z gumboma M/m izberite možnost 
»Device Name« in pritisnite ENTER.

3 Pritisnite ENTER, da izberete 
trenutno ime enote.

4 Preimenujte enoto in pritisnite 
ENTER.
Ime naprave ima lahko največ 30 znakov.
Podrobnosti o vnašanju znakov so na voljo 
v razdelku »Vnos znakov« (stran 14).

Zaslonski 
element

Opis

On* Druge naprave v domačem 
omrežju lahko zaznajo 
sistem. Sistem lahko zažene 
ali zapre funkcijo PARTY 
oziroma se pridruži funkciji 
PARTY ali jo zapusti.

Off Druge naprave v domačem 
omrežju lahko zaznajo 
sistem. Vendar sistem ne 
more zagnati ali zapreti 
funkcije PARTY oziroma se 
ne more pridružiti funkciji 
PARTY ali je zapustiti.
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Spreminjanje zvočnih nastavitev

Prilagoditev nizkih in visokih 
tonov
Nizke in visoke tone lahko poljubno prilagodite.

1 Pritisnite BASS ali TREBLE.

2 Jakost prilagodite z gumboma M/m.
Če v času štirih sekund ne izvedete nobenega 
dejanja, se zaslon z nastavitvami zapre.
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Uporaba odštevalnikov časa

Sistem omogoča uporabo dveh odštevalnikov časa. 
Če nastavite oba odštevalnika, sistem prednostno 
obravnava nastavitev odštevalnika časa 
za izklop sistema.

Uporaba odštevalnika časa 
za izklop sistema
Odštevalnik časa lahko uporabite za samodejni 
preklop sistema v način pripravljenosti po 
določenem času (odštevalnik časa za izklop 
sistema). Ta funkcija deluje, tudi če ura sistema 
ni nastavljena.

1 Predvajajte zvok z izbranega 
zvočnega vira.

2 Pritiskajte gumb SLEEP.
Po izteku nastavljenega časa se sistem samodejno 
izklopi.

Opomba
Če pred iztekom časa, nastavljenega za odštevalnik časa za 
izklop sistema, izvedete katero koli od spodnjih dejanj, 
se odštevalnik ponastavi.
– odklop napajalnega kabla
– izklop sistema
– ponastavitev sistema na tovarniške nastavitve
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Uporaba odštevalnika časa za 
predvajanje
Ta odštevalnik časa lahko uporabite za nastavitev 
predvajanja zvoka s CD-ja in iz naprave USB ali 
iPod/iPhone ter nastavitev postaje FM ali DAB/
DAB+ (samo pri modelih CMT-G2BNiP) ob 
določenem času (odštevalnik časa za predvajanje). 
Prepričajte se, da je ura sistema pravilno 
nastavljena.

1 Pripravite zvočni vir.
Nastavite zvočni vir in pritisnite VOLUME 
+/–, da prilagodite glasnost.
Če želite zagnati predvajanje izbrane skladbe 
s CD-ja ali zvočne datoteke, ustvarite 
svoj program.

2 Pritisnite gumb TIMER MENU.

3 S pritiskanjem gumbov M/m izberite 
možnost »PLAY SET?« in pritisnite 
ENTER.
Prikaže se zaslon za nastavitev možnosti 
»ON TIME«.

4 Nastavite čas začetka predvajanja.

1 S pritiskanjem gumbov M/m nastavite 
uro, nato pa pritisnite ENTER.
Kazalec se premakne na mesto za 
nastavitev minut.

2 S pritiskanjem gumbov M/m nastavite 
minute, nato pa pritisnite ENTER.
Prikaže se zaslon za nastavitev možnosti 
»OFF TIME«.

5 Nastavite čas zaustavitve 
predvajanja.
Čas zaustavitve predvajanja nastavite tako, 
da ponovite postopek v 4. koraku.

6 S pritiskanjem gumbov M/m izberite 
poljubni zvočni vir in pritisnite 
ENTER.

7 Pritisnite ?/1, da izklopite sistem.

Nasvet
Odštevalnik časa za predvajanje ostane nastavljen, 
dokler ga ne prekličete ročno.

Opombe
• Če izvlečete napajalni kabel iz vtičnice, se nastavitev 

odštevalnika časa za predvajanje izbriše.
• Če je sistem v času, ki je nastavljen za vklop 

odštevalnika časa, vklopljen, se odštevalnik ne vključi. 
V času od vklopa sistema do začetka predvajanja ne 
upravljajte sistema.

• Čas zaustavitve predvajanja ne more biti enak kot čas 
začetka predvajanja.

Opombe glede uporabnikov naprave iPhone/iPod
• Če želite uporabiti odštevalnik časa za predvajanje, se 

vsebine iz naprave iPod/iPhone ne smejo predvajati.
• Odštevalnik časa se glede na stanje priključene naprave 

iPhone/iPod morda ne bo vključil.

Preverjanje nastavitve
1 Pritisnite gumb TIMER MENU.

2 S pritiskanjem gumbov M/m izberite možnost 
»TIMER SELECT?« in pritisnite ENTER.

3 S pritiskanjem gumbov M/m izberite možnost 
»PLAY SELECT?« in pritisnite ENTER.

Preklic odštevalnika časa
Izvajajte zgornji postopek, dokler se v 3. koraku ne 
prikaže »TIMER OFF?«, nato pa pritisnite ENTER.

Spreminjanje nastavitve
Ponovite postopek od 1. koraka naprej.
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Spreminjanje zaslonskih nastavitev

Podatke na zaslonu in način zaslonskega prikaza 
lahko spremenite.

Postopek nastavitve za spremembo načina 
zaslonskega prikaza in podatkov je odvisen od 
tega, ali je enota vklopljena ali izklopljena.

Izbirate lahko med spodnjimi načini zaslonskega 
prikaza.
Kadar je vključen način Network Standby, načina 
zaslonskega prikaza ni mogoče spremeniti. 
Za način »Network Standby« nastavite možnost 
»Off« (stran 55).

*1 Lahko si ogledate na primer podatke o vsebini CD-ja/
diska MP3 ali naprave USB, kot so:
– številka skladbe ali datoteke med običajnim 

predvajanjem,
– naslov skladbe ali ime datoteke (» «) med 

običajnim predvajanjem,
– ime izvajalca (» «) med običajnim predvajanjem,
– naslov albuma (» «) ali ime mape (» «) med 

običajnim predvajanjem,

– skupni čas predvajanja in število skladb na disku 
CD-DA (samo, kadar je izbran običajni način 
predvajanja in je predvajanje zaustavljeno),

– skupno število map (albumov) na disku MP3 ali 
v napravi USB (samo, kadar je izbran običajni način 
predvajanja in je predvajanje zaustavljeno),

– oznaka glasnosti, če obstaja na disku MP3 ali 
v napravi USB (samo, kadar je izbran običajni način 
predvajanja in je predvajanje vsebin iz predvajalnika 
ali naprave USB zaustavljeno).

Ogledate si lahko tudi podatke o postaji DAB/DAB+ 
(samo pri modelih CMT-G2BNiP), kot so na primer 
ime storitve, oznaka kanala, številka prednastavljene 
postaje, frekvenca, podatki DLS (Dynamic Label 
Segment) in oznaka glasbene skupine.
Na voljo so tudi podatki o glasbeni storitvi, kot so na 
primer ime storitve, ime postaje (» «), ime izvajalca 
(» «), ime skladbe (» «), naslov albuma (» «), 
pretečeni čas predvajanja in podatki o naslednji 
skladbi.

*2 Ko je sistem izklopljen, indikator STANDBY 
na enoti sveti.

*3 Ure v načinu varčevanja z energijo ni mogoče 
nastaviti.

*4 Prikaz ure po 8 sekundah samodejno preklopi 
v način varčevanja z energijo.

Opombe o podatkih na zaslonu
• Znaki, ki jih ni mogoče prikazati, so prikazani kot »_«.
• Podatki, ki niso prikazani:

– skupni čas predvajanja za disk MP3 in napravo USB,
– preostali čas predvajanja za datoteko MP3.

• Podatki, ki niso pravilno prikazani:
– pretečeni čas predvajanja za datoteko MP3 

s spremenljivo bitno hitrostjo (VBR),
– imena map in datotek, ki niso v razširitveni obliki 

zapisa ISO9660 Level 1, Level 2 ali Joliet.
• Prikazani podatki:

– preostali čas predvajanja skladbe,
– podatki o oznaki ID3 za datoteke MP3, kadar se 

uporabljajo oznake ID3 različice 1 in 2 (če se za isto 
datoteko MP3 uporabljata obe različici, ima 
prednost prikaz podatkov o oznaki ID3 različice 2).

Opombe glede prikaznih podatkov o postajah DAB/DAB+ 
(samo pri modelih CMT-G2BNiP)
Prikazani so tudi ti podatki:
– do 8 znakov v imenu storitve, do 128 znakov pri 

podatkih DLS (Dynamic Label Segment) in do 
16 znakov v oznaki glasbene skupine,

– vrednost med 0 in 100, za označitev kakovosti signala.

Namen Ukrep:

Sprememba podatkov 
na zaslonu*1

Vklopite sistem in 
pritiskajte DISPLAY.

Sprememba načina 
zaslonskega prikaza

Izklopite sistem in 
pritiskajte DISPLAY*2.

Način zaslonskega 
prikaza

Ko je sistem izklopljen*2

Način varčevanja 
z energijo*3

Zaslon je izklopljen, sistem 
pa tako varčuje z energijo. 
Odštevalnik časa in ura 
sistema ostaneta dejavna.

Ura*4 Prikaže se ura.
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Odpravljanje težav

Odpravljanje težav

Če med uporabo sistema nastane težava, pred 
posvetovanjem z lokalnim prodajalcem izdelkov 
Sony izvedite spodaj opisani postopek. Če se 
prikaže sporočilo o napaki ali koda napake (Cxxx), 
si zabeležite prikazano vsebino za prihodnjo 
uporabo.

1 Preverite, ali je napaka navedena na 
seznamu v tem razdelku
 »Odpravljanje težav«.

2 Preverite informacije na spletnih 
mestih za podporo strankam.
Za uporabnike v Evropi:
http://support.sony-europe.com/
Za uporabnike v Oceaniji:
http://www.sony-asia.com/support

Na teh spletnih mestih so na voljo najnovejše 
informacije o podpori in odgovori na pogosto 
zastavljena vprašanja.

3 Če po izvedbi postopkov v 1. in 2. 
koraku še vedno ni mogoče odpraviti 
težave, se obrnite na lokalnega 
prodajalca izdelkov Sony.
Če težave po upoštevanju vseh zgoraj 
navedenih navodil ni mogoče odpraviti, 
se obrnite na najbližjega prodajalca 
izdelkov Sony.
Če se odločite dati izdelek v popravilo, 
ga dostavite skupaj s celotnim sistemom 
(glavno enoto, daljinskim upravljalnikom 
in zvočnikoma).
Ta izdelek je sistemski izdelek, zato je pri 
popravilu je treba pregledati celoten sistem.

, Enkrat pritisnite gumb DISPLAY, ko je sistem 
izklopljen. Predvajanje predstavitvenega 
videoposnetka se prekine.

, Ali je napajalni kabel priklopljen?

, To ne pomeni, da gre za okvaro. Če sistema ne 
uporabljate približno 30 minut ali če ni izhoda 
zvočnega signala, sistem samodejno preklopi v način 
pripravljenosti. Oglejte si razdelek »Izklop funkcije 
samodejnega načina pripravljenosti« (stran 21).

, Če se v roku približno ene minute ne izvede noben 
postopek, se nastavitev ure ali odštevalnika časa za 
predvajanje samodejno prekliče. Znova izvedite 
postopek od začetka.

Če indikator STANDBY utripa rdeče.
Takoj odklopite napajalni kabel in preverite 
naslednje.
• Ali je med priključkoma + in – kabla 

zvočnika nastal kratek stik?
• Ali morebitni predmeti ovirajo pretok zraka 

skozi prezračevalne odprtine na zgornji ali 
zadnji strani glavne enote?

• Ali je pri povezavi prek priključka naprave 
iPhone/iPod nastal kratek stik?

Ko indikator STANDBY preneha utripati, 
znova priklopite napajalni kabel in vklopite 
sistem. Če težava ni odpravljena, se obrnite 
na najbližjega prodajalca Sony.

Splošno

Ko priklopite napajalni kabel, se na zaslonu 
predvaja predstavitveni videoposnetek, čeprav je 
sistem izklopljen.

Sistem se ne vklopi.

Sistem nepričakovano preklopi v način 
pripravljenosti.

Nastavitev ure ali odštevalnika časa za 
predvajanje se nepričakovano prekliče.



63SI

O
dpravljanje težav

, Ali je med priključkoma + in – kabla zvočnika nastal 
kratek stik?

, Ali uporabljate izključno priložena zvočnika?
, Ali je pretok zraka skozi prezračevalne odprtine 

sistema oviran?
, Izbrana postaja je morda začasno zaustavila 

oddajanje signala.

, Postavite zvočnika v kar najbolj sorazmeren položaj.
, Priključite izključno priložena zvočnika.

, Premaknite sistem stran od drugih virov šuma.
, Priklopite napajalni kabel sistema v drugo električno 

vtičnico.
, Namestite filter za šum (ni priložen) 

na napajalni kabel.

, Odstranite morebitne predmete med daljinskim 
upravljalnikom in tipalom na enoti ter postavite 
enoto stran od virov fluorescentne svetlobe.

, Daljinski upravljalnik usmerite proti tipalu na enoti.
, Približajte daljinski upravljalnik sistemu.
, Baterije so morda izrabljene. Zamenjajte stare 

baterije z novimi.

, Ko odklopite napajalni kabel, se indikator 
STANDBY ne izklopi takoj. Indikator se izklopi 
po 40 sekundah. To ne pomeni, da gre za okvaro.

, Očistite disk in ga poskusite znova predvajati.
, Postavite sistem stran od vira tresljajev (na primer 

na vrh stabilnega stojala).
, Postavite zvočnika stran od sistema ali na ločeni 

stojali. Pri glasnem predvajanju zvoka se lahko 
predvajanje prekinja zaradi tresljajev zvočnikov.

, Preklopite sistem v način »Normal Play«, tako da 
pritiskate gumb PLAY MODE, dokler možnosti 
»PGM« in »SHUF« nista več prikazani.

, Diski, ki jih lahko sistem začne predvajati 
z zakasnitvijo:
• disk, posnet z zapleteno drevesno strukturo;
• disk, posnet v načinu za več sej;
• nedokončno posnet disk (na katerega je mogoče 

dodati podatke);
• disk z velikim številom map.

, Preverite, ali je antena ustrezno priključena.
, Poiščite položaj in usmeritev, ki zagotavljata dober 

sprejem, in znova namestite anteno.
, Če se želite izogniti šumu pri predvajanju zvoka, 

postavite antene stran od kablov zvočnikov in 
napajalnega kabla.

, Izklopite električno opremo v bližini sistema.

, Preverite, ali so vse antene ustrezno priključene, nato 
pa izvedite postopek začetnega iskanja DAB (glejte 
»Ročno začetno iskanje DAB/DAB+« (stran 32)).

, Trenutna storitev DAB/DAB+ morda ni na voljo. 
Z gumboma +/– izberite drugo storitev.

, Če ste sistem prestavili na drugo mesto, so se 
nekatere storitve/frekvence morda spremenile, zato 
sprejem signalov, ki se običajno oddajajo, morda ne 
bo mogoč. Če želite znova prijaviti vsebino oddajanih 
signalov, izvedite postopek začetnega iskanja DAB. 
(Z izvedbo tega postopka izbrišete vse predhodno 
shranjene prednastavljene postaje.)

, Spremenite položaj sistema ali prilagodite usmeritev 
antene, da izboljšate navedeno vrednost za kakovost 
signala. Več podrobnosti o kakovosti signala je 
na voljo v razdelku »Spreminjanje zaslonskih 
nastavitev« (stran 61).

Zvok se ne predvaja.

Zvok se predvaja samo prek enega kanala ali 
glasnost predvajanega zvoka prek levega in 
desnega kanala ni enaka.

Sliši se glasno šumenje ali brnenje.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

Indikator STANDBY ne preneha svetiti, 
ko odklopim napajalni kabel.

predvajalnik CD-jev/diskov 
MP3

Zvok se med predvajanjem prekinja ali pa diska 
ni mogoče predvajati.

Sistem ne začne predvajati prvega posnetka.

Predvajanje se začne pozneje kot običajno.

Radio

Sliši se glasno šumenje/brnenje ali sistem ne 
sprejema signala radijskih postaj (na zaslonu 
utripa oznaka »TUNED« ali »ST«).

Sprejem signala radijske postaje DAB/DAB+ ni 
ustrezen (samo pri modelih CMT-G2BNiP)

Oddajanje signalov DAB/DAB+ je bilo prekinjeno 
(samo pri modelih CMT-G2BNiP)
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, Preverite, ali je naprava iPod/iPhone ustrezno 
priključena.

, Preverite, ali naprava iPod/iPhone predvaja glasbeno 
vsebino.

, Preverite, ali je programska oprema naprave iPod/
iPhone posodobljena. Če je treba, pred uporabo 
naprave iPod/iPhone s sistemom posodobite njeno 
programsko opremo.

, Prilagodite glasnost.

, Preverite, ali je naprava iPod/iPhone ustrezno 
priključena.

, Zmanjšajte glasnost.
, Nastavite možnost »EQ« v napravi iPod/iPhone na 

»Off« ali »Flat«.

, Če je baterija naprave iPod/iPhone prazna, morda ne 
bo delovala s tem sistemom. V tem primeru jo 
napolnite z računalnikom (ali kako drugače) in jo 
priključite v sistem.

, Zaprite morebitne druge aplikacije iOS, ki delujejo 
v napravi iPod/iPhone. Več informacij je na voljo 
v priročniku za uporabo, ki je priložen napravi 
iPod/iPhone.

, Preverite, ali je naprava iPod/iPhone ustrezno 
priključena.

, Preverite, ali je programska oprema naprave 
iPod/iPhone posodobljena. Če je treba, pred uporabo 
naprave iPod/iPhone s sistemom posodobite njeno 
programsko opremo.

, Ker je delovanje sistema drugačno od delovanja 
naprave iPod/iPhone, naprave iPod/iPhone morda 
ne boste mogli upravljati z gumbi na daljinskem 
upravljalniku ali enoti. V tem primeru uporabite 
gumbe na napravi iPod/iPhone.

, Odstranite napravo iPod/iPhone, nato pa jo 
znova priključite.

, Če je baterija naprave iPod/iPhone prazna, morda ne 
bo delovala s tem sistemom. V tem primeru jo 
napolnite z računalnikom (ali kako drugače) in jo 
priključite v sistem.

, Preverite, ali je naprava iPod/iPhone ustrezno 
priključena.

, Sistem lahko uporabite kot polnilnik baterij za 
napravo iPod/iPhone, samo kadar je vklopljen.

, Prilagodite glasnost zvonjenja v napravi iPhone.

, Napravi iPod/iPhone in USB ni mogoče polniti 
hkrati.

, Če priključite nepodprto vrsto naprave USB, lahko 
nastanejo spodaj navedene težave. Preverite 
informacije o združljivih napravah USB na spletnih 
mestih z naslovi URL, ki so navedeni v razdelku 
»Predvajanje datoteke v napravi USB« (stran 35).
• Sistem ne prepozna naprave USB.
• Ta sistem ne prikazuje imen datotek ali map.
• Predvajanje ni mogoče.
• Zvok se prekinja.
• Sliši se šum.
• Zvok je popačen.

, Sistem je zaznal težavo glede jakosti električnega toka 
skozi vrata (USB). Izklopite sistem in odstranite 
napravo USB z vrat (USB). Preverite, ali naprava 
USB deluje pravilno.
Če je to sporočilo še vedno prikazano, se obrnite 
na najbližjega prodajalca Sony.

, Naprava USB ni pravilno priključena. Izklopite 
sistem in znova priključite napravo USB.

, Izklopite sistem in znova priključite napravo USB.
, Zvočni podatki vključujejo šum oziroma so 

popačeni. Šum je morda posledica delovanja 
računalnika pri ustvarjanju zvočnih podatkov. 
Znova ustvarite zvočne podatke.

, Pri šifriranju podatkov je bila uporabljena nizka 
bitna hitrost. V napravo USB pošljite datoteke, 
šifrirane z višjo bitno hitrostjo.

iPod/iPhone

Zvok se ne predvaja.

Zvok je popačen.

Naprava iPod/iPhone ne deluje.

Naprave iPod/iPhone ni mogoče polniti.

Glasnost zvonjenja naprave iPhone se ne 
spreminja.

Naprava USB

Če na sistem hkrati priključite napravo iPod/
iPhone in napravo USB, se napravi ne polnita.

Ali uporabljate podprto vrsto naprave USB?

Prikaže se sporočilo »Over Current!«.

Zvok se ne predvaja.

Sliši se šum, predvajanje zvoka se prekinja ali je 
popačeno.
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, Postopek branja lahko traja dalj časa v naslednjih 
primerih.
• V napravi USB je večje število map ali datotek.
• Datotečna struktura je zelo zapletena.
• Na voljo ni zadosti pomnilnika.
• Notranji pomnilnik je fragmentiran.

, Znova pošljite zvočne podatke v napravo USB, ker so 
morda podatki, shranjeni v napravi USB, 
poškodovani.

, Ta sistem lahko prikaže samo kode alfanumeričnih 
znakov. Drugi znaki niso pravilno prikazani.

, Izklopite sistem in znova priključite napravo USB, 
nato pa vklopite sistem.

, Preverite informacije o združljivih napravah USB na 
spletnih mestih z naslovi URL, ki so navedeni 
v razdelku »Predvajanje datoteke v napravi USB« 
(stran 35).

, Naprava USB ne deluje pravilno. Informacije o tem, 
kako odpraviti to težavo, so na voljo v priročniku za 
uporabo, ki je bil priložen napravi USB.

, Izklopite sistem in znova priključite napravo USB, 
nato pa vklopite sistem.

, Preverite informacije o združljivih napravah USB na 
spletnih mestih z naslovi URL, ki so navedeni 
v razdelku »Predvajanje datoteke v napravi USB« 
(stran 35).

, Pritisnite gumb N, da zaženete predvajanje.

, Nastavite način predvajanja »Normal Play«.

, Pripona zvočne datoteke ni ».mp3«, ».wma«, ».m4a«, 
».mp4« ali ».3gp«.

, Podatki niso shranjeni v obliki zapisa 
MP3/WMA/AAC.

, Datotek WMA z zaščito avtorskih pravic DRM ni 
mogoče predvajati. Za več informacij o preverjanju 
zaščite avtorskih pravic za datoteke WMA glejte 
(stran 68).

, Podprte so samo naprave za shranjevanje USB 
z datotečnimi sistemi FAT16 ali FAT32.*

, Če uporabljate napravo za shranjevanje USB z več 
particijami, je mogoče predvajati samo zvočne 
datoteke na prvi particiji.

, Datotek, ki so šifrirane ali zaščitene z gesli, ni mogoče 
predvajati.

* Ta sistem podpira datotečna sistema FAT16 in FAT32, 
vendar ju nekatere naprave USB morda ne podpirajo. 
Za več informacij preberite priročnik za uporabo, ki je 
priložen napravi USB, ali pa se obrnite na proizvajalca.

, Preverite vrsto napake. Oglejte si razdelek 
»Sporočila« (stran 69).

, Preverite stanje omrežja. Pritisnite OPTIONS, da 
odprete meni z možnostmi, in izberite možnost 
»Information« – »Connection«. Če se prikaže 
sporočilo »No Connection«, znova nastavite 
omrežno povezavo (stran 22).

, Če ima sistem vzpostavljeno povezavo z brezžičnim 
omrežjem, zmanjšajte razdaljo med enoto in 
brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno točko, 
nato pa znova izvedite nastavitev.

, Preverite nastavitve brezžičnega usmerjevalnika 
LAN/dostopne točke in znova izvedite nastavitev. 
Podrobnosti o nastavitvah posamezne naprave so na 
voljo v priročniku za uporabo, ki je priložen napravi.

, Uporabite brezžični usmerjevalnik LAN.
, Brezžična omrežja so pod vplivom sevanja 

elektromagnetnih žarkov, ki jih oddajajo 
mikrovalovne pečice in druge naprave. Prestavite 
enoto stran od takšnih naprav.

, Preverite, ali je brezžični usmerjevalnik LAN 
(ali dostopna točka) vklopljen.

, Preverite, ali je brezžični usmerjevalnik LAN 
(ali dostopna točka) vklopljen.

, Strežnik mora biti vklopljen.
, Omrežne nastavitve sistema morda niso pravilne. 

Preverite stanje omrežja. Pritisnite OPTIONS, da 
odprete meni z možnostmi, in izberite možnost 
»Information« – »Connection«. Če se prikaže 
sporočilo »No Connection«, znova nastavite 
omrežno povezavo (stran 22).

, Strežnik morda ne deluje pravilno. 
Zaženite ga znova.

Na zaslonu je dalj časa prikazano »Reading« ali pa 
traja dolgo, da se predvajanje začne.

Nepravilen prikaz

Sistem ne prepozna naprave USB.

Predvajanje se ne začne.

Sistem ne začne predvajati prvega posnetka.

Datotek ni mogoče predvajati.

Omrežna povezava

Prikaže se sporočilo o napaki.

Sistem ne more vzpostaviti povezave z omrežjem.

Domače omrežje 

Sistem ne more vzpostaviti povezave 
z omrežjem.
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, Preverite, ali je povezava sistema in strežnika 
z brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno 
točko ustrezna. 

, Preverite, ali je strežnik pravilno nastavljen 
(stran 37). Preverite, ali je sistem prijavljen v strežnik 
in ali omogoča pretakanje zvočne vsebine 
iz strežnika.

, Če ima sistem vzpostavljeno povezavo z brezžičnim 
omrežjem, zmanjšajte razdaljo med enoto in 
brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno točko.

, Če je funkcija ICF (Internet Connection Firewall) 
v računalniku omogočena, lahko sistemu prepreči 
vzpostavitev povezave z računalnikom (samo, če se 
računalnik uporablja kot strežnik). Vzpostavitev 
povezave sistema omogočite tako, da spremenite 
nastavitve požarnega zidu. (Več informacij o tem 
je na voljo v priročniku za uporabo, ki je priložen 
računalniku.)

, Če ste ponastavili sistem ali izvedli sistemsko 
obnovitev strežnika, znova prilagodite omrežne 
nastavitve (stran 22).

, Morda ste sistem vklopili, preden ste vklopili 
strežnik. Odprite meni z možnostmi in ob 
prikazanem seznamu strežnikov izberite možnost 
»Refresh«, da osvežite seznam strežnikov (stran 40).

, Preverite, ali je brezžični usmerjevalnik LAN 
(ali dostopna točka) vklopljen.

, Strežnik mora biti vklopljen.
, Preverite, ali je strežnik pravilno nastavljen 

(stran 37). Preverite, ali je sistem prijavljen v strežnik 
in ali omogoča pretakanje zvočne vsebine 
iz strežnika.

, Preverite, ali je povezava sistema in strežnika 
z brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno 
točko ustrezna. Odprite meni z možnostmi, 
izberite možnost »Information« in preverite 
nastavitve (stran 55).

, Preberite priročnik za uporabo brezžičnega 
usmerjevalnika LAN/dostopne točke in preverite 
nastavitve za večvrstno oddajanje. Če je nastavitev 
večvrstnega oddajanja v brezžičnem usmerjevalniku 
LAN/dostopni točki omogočena, jo onemogočite.

, Izbrano je naključno predvajanje. Nastavite običajni 
način predvajanja (stran 52).

, Zvočna datoteka, ki jo želite predvajati, mora biti 
v obliki, ki jo sistem podpira (stran 41).

, Datotek WMA z zaščito avtorskih pravic DRM ni 
mogoče predvajati. Več informacij o preverjanju 
zaščite avtorskih pravic za datoteke WMA najdete 
na strani 68.

, Zmogljivost pasovne širine brezžičnega omrežja je 
morda nezadostna. Zmanjšajte razdaljo med enoto in 
brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno točko 
ter odstranite morebitne predmete med njima.

, Ko uporabljate računalnik kot strežnik, se lahko 
v računalniku izvaja veliko aplikacij. Če je 
v računalniku omogočena protivirusna zaščita, jo 
začasno onemogočite, saj zahteva veliko količino 
sistemskih virov.

, Če hkrati deluje več naprav, posnetkov morda ne bo 
mogoče predvajati (odvisno od omrežnega okolja ali 
morebitnih motenj delovanja zaradi radijskih valov). 
Izklopite eno napravo, da sistemu omogočite 
predvajanje posnetkov.

, Predvajate lahko samo zvočne datoteke.
, Preverite, ali je strežnik pravilno nastavljen 

(stran 37). Preverite, ali je sistem prijavljen 
v strežnik in ali omogoča pretakanje zvočne 
vsebine iz strežnika.

, Preverite, ali so zvočne datoteke v strežniku 
poškodovane ali izbrisane. Upoštevajte navodila 
v priročniku za uporabo, ki je priložen strežniku.

, Naslednjih posnetkov ni mogoče predvajati:
• posnetkov, ki kršijo omejitve predvajanja;
• posnetkov z nepravilnimi podatki o avtorskih 

pravicah;
• posnetkov, kupljenih v spletni glasbeni trgovini, 

ki ne omogočajo pretakanja vsebine prek 
domačega omrežja;

• posnetkov v obliki, ki je sistem ne podpira 
(stran 41).

, Prepričajte se, da izbrani posnetek ni bil izbrisan iz 
strežnika. Če je bil posnetek izbrisan, izberite 
drugega.

, Preverite, ali je brezžični usmerjevalnik LAN 
(ali dostopna točka) vklopljen.

, Strežnik mora biti vklopljen.
, Strežnik morda ne deluje pravilno. 

Zaženite ga znova.
, Preverite, ali je povezava sistema in strežnika 

z brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno 
točko ustrezna.

Strežnik (računalnik) ni prikazan na seznamu 
strežnikov. (Na zaslonu se prikaže sporočilo 
»No Server«.)

Na zaslonu se prikaže sporočilo »No Server« ali pa 
se sistem ne more pridružiti funkciji PARTY.

Zvočnih podatkov ni mogoče ustrezno 
predvajati.

Predvajanje se ne začne ali pa sistem ne predvaja 
naslednjega posnetka ali datoteke samodejno.

Zvok se med predvajanjem prekinja.

Prikaže se sporočilo »Cannot Play«.
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, Če v izbrani mapi ni posnetkov ali datotek, njene 
vsebine ni mogoče prikazati.

, Več informacij o preverjanju zaščite avtorskih pravic 
za datoteke WMA najdete na strani 68.

, Informacije o posnetku v strežniku so bile morda 
spremenjene. Strežnik znova izberite s seznama 
strežnikov (stran 41).

, Možnost »Network Standby« je morda nastavljena na 
»Off«. Vklopite sistem ali nastavite možnost 
»Network Standby« na »On« (stran 55).

, Preverite, ali je omrežje pravilno nastavljeno. Če ni, 
povezave ni mogoče vzpostaviti (stran 55).

, Naprava na seznamu naprav je nastavljena na »Not 
Allow« (stran 56) ali pa naprave ni na seznamu 
naprav (stran 56).

, Nastavljeno je največje dovoljeno število naprav, ki 
lahko vzpostavijo povezavo (20). S seznama naprav 
izbrišite naprave, ki jih ne potrebujete, in nastavite 
možnost »Auto Access« na »Allow« (stran 56).

, Upravljanje sistema iz strežnika se prekine, če sistem 
izvaja enega od teh postopkov:
• predvajanje posnetka, ki je shranjen v strežniku 

(sistem deluje kot predvajalnik);
• posodabljanje sistemskih aplikacij;
• formatiranje sistema.

, Pretakanje zvočne vsebine več predvajalnikom s tem 
sistemom ni mogoče. Sistem lahko vzpostavi 
povezavo samo z enim predvajalnikom hkrati.

, Sistem ne podpira standarda Wake-on-LAN, zato ga 
ni mogoče vklopiti z možnostjo Wake-on-LAN, 
kadar je možnost »Network Standby« nastavljena na 
»Off«. Možnost »Network Standby« nastavite na 
»On«, da sistemu omogočite komunikacijo z drugimi 
napravami prek omrežja (stran 55).

, Sistema ni mogoče vklopiti s funkcijo Wake-on-
LAN, ki jo zaženejo druge naprave v omrežju.

, Gostitelj PARTY predvaja posnetek v zvočni obliki, 
ki je sistem ne podpira.

, Nekaj časa lahko traja, da se predvajanje zvoka začne.

, Če se ob pridružitvi sistema izvaja več funkcij 
PARTY, se sistem morda ne bo mogel pridružiti 
izbranemu gostitelju PARTY. Izklopite neželeno 
funkcijo PARTY in se pridružite izbranemu 
gostitelju PARTY.

, Preverite nastavitve požarnega zidu varnostne 
programske opreme. Podrobnosti so na voljo 
na spletnem mestu (stran 62).

, Preverite, ali ima naprava iOS ali računalnik 
s storitvijo iTunes vzpostavljeno povezavo 
z domačim omrežjem.

, Posodobite programsko opremo AirPlay enote in 
naprave iOS na najnovejšo različico (stran 50).

, Predvajani zvok se lahko pri uporabi brezžičnega 
omrežja prekinja zaradi dejavnikov, kot je 
omrežno okolje.

, Strežniki so preobremenjeni. Zaprite vse nepotrebne 
aplikacije, ki se trenutno izvajajo.

, Posodobite programsko opremo naprave iOS 
na najnovejšo različico (stran 50).

, Posodobite programsko opremo enote na najnovejšo 
različico (stran 50).

, Prepričajte se, da v napravo, ki omogoča uporabo 
funkcije AirPlay, hkrati ne pretaka vsebin katera 
druga naprava.

, Preverite, ali so nastavitve, ki storitvi iTunes 
omogočajo upravljanje te enote, omogočene.

, Sistem ni izbran kot oddaljeni zvočnik v napravi iOS. 
Določite enoto kot omrežni zvočnik.

Prikaže se sporočilo »No Track«.

Avtorsko zaščitenega posnetka v obliki WMA ni 
mogoče predvajati.

Predhodno izbranega posnetka ni mogoče več 
izbrati.

Naprave v domačem omrežju ne morejo 
vzpostaviti povezave s sistemom.

Sistem se ne vklopi samodejno, ko do njega 
dostopajo naprave v omrežju.

Naprave v omrežju ne morejo vklopiti sistema.

Sistem ne more predvajati posnetka, ki se 
trenutno predvaja prek gostitelja PARTY.

Sistem se pridruži neželenemu gostitelju PARTY.

AirPlay

Enote ni mogoče prepoznati z napravo iOS.

Zvok se prekinja.

Enote ni mogoče upravljati.

Gumbi, kot so N, X, x, . in >, ne 
delujejo.
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, Preverite, ali je brezžični usmerjevalnik LAN 
(ali dostopna točka) vklopljen.

, Preverite stanje omrežja. Pritisnite OPTIONS, da 
odprete meni z možnostmi, in izberite možnost 
»Information« – »Connection«. Če se prikaže 
sporočilo »No Connection«, znova nastavite 
omrežno povezavo (stran 22).

, Če ima sistem vzpostavljeno povezavo z brezžičnim 
omrežjem, zmanjšajte razdaljo med enoto in 
brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno točko, 
nato pa znova izvedite nastavitev.

, Če lahko v skladu z določili pogodbe s ponudnikom 
internetnih storitev vzpostavite internetno povezavo 
samo z eno napravo hkrati, ta naprava ne bo imela 
dostopa do interneta, če je internetno povezavo 
vzpostavila katera koli druga naprava. Obrnite se 
na operaterja ali ponudnika storitev.

, Zmogljivost pasovne širine brezžičnega omrežja je 
morda nezadostna. Zmanjšajte razdaljo med enoto in 
brezžičnim usmerjevalnikom LAN/dostopno točko 
ter odstranite morebitne predmete med njima.

, Sistem je morda izpostavljen statični elektriki ali 
drugim dejavnikom. V tem primeru znova zaženite 
sistem. Če je delovanje sistema še zmeraj moteno, 
ponastavite sistem (stran 68).

, Ob prikazu opozorilnega sporočila upoštevajte 
navedena navodila.

, Vgrajeni sistem enote morda ne deluje pravilno ali pa 
je pod vplivom močnega električnega šuma, ki ga 
povzročajo motnje delovanja napajalnega vira zaradi 
morebitnega padca, prekomerne izpostavljenosti 
statični elektriki ali udara strele. V tem primeru 
odklopite napajalni kabel, počakajte približno 
30 sekund, nato pa ga znova priklopite.

Preverjanje zaščite avtorskih pravic
Ta sistem ne more predvajati datotek v obliki 
zapisa WMA z zaščito avtorskih pravic DRM. 
Če datoteke WMA ni mogoče predvajati s tem 
sistemom, preverite lastnosti te datoteke 
v računalniku, da ugotovite, ali je zaščitena 
z avtorskimi pravicami DRM.
Odprite mapo ali zbirko, kjer je shranjena datoteka 
WMA, nato pa z desno miškino tipko kliknite 
datoteko, da odprete okno [Properties/Lastnosti]. 
Če se prikaže zavihek [License/Licenca], je 
datoteka zaščitena z avtorskimi pravicami DRM in 
je ta sistem ne more predvajati.

Ponastavitev sistema na tovarniške nastavitve
Če sistem še zmeraj ne deluje pravilno, ga 
ponastavite na tovarniške nastavitve.
Za ponastavitev sistema na privzete tovarniške 
nastavitve uporabite gumbe na enoti.
1 Odklopite in znova priklopite napajalni kabel, 

nato pa vklopite sistem.

2 Pritisnite in držite gumb x ter hkrati pritisnite 
in držite gumb ?/1, dokler se ne prikaže 
sporočilo »RESET«.
Vse uporabniške nastavitve, kot so omrežne nastavitve, 
prednastavljene radijske postaje, odštevalnik časa in 
ura, se izbrišejo.

Glasbene storitve

Sistem ne more vzpostaviti povezave s storitvijo.

Zvok se prekinja.

Drugo

Delovanje sistema je moteno.

Sistem se ne odziva na ukaze. Sistem ne deluje 
pravilno.
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O
dpravljanje težav

Sporočila
Za opravljanje poizvedbe glede sporočil, ki se 
prikažejo na zaslonu, si zabeležite kodo napake 
(Cxxx).

Predvajalnik zvočnih vsebin

CD Over:
Po pritisku gumba M med predvajanjem ali 
začasno zaustavitvijo je bil dosežen konec diska.

Data Error:
Poskušali ste predvajati datoteko iz naprave USB, 
ki je ni mogoče predvajati.

Error:
Priključene naprave USB ni bilo mogoče 
prepoznati ali pa je priključena neznana naprava.

LOCKED:
Pladenj za diske se ne odpira. Obrnite se na 
najbližjega prodajalca izdelkov Sony.

No Device:
Naprava USB ni priključena ali pa je delovanje 
priključene naprave USB zaustavljeno.

No Disc:
V predvajalniku ni diska ali pa je vstavljen disk, 
ki ga sistem ne more predvajati.

No Memory:
Izbrani pomnilnik za prevajanje vsebin ni na voljo 
v napravi USB.

No Preset (samo DAB/DAB+):
V sistemu ni prednastavljenih postaj.

No Service (samo DAB/DAB+):
V državi, kjer uporabljate sistem, ni na voljo 
podprtega oddajanja signalov DAB/DAB+.

No Step:
Vsi programirani posnetki so bili izbrisani.

No Track:
Datoteka za predvajanje iz naprave USB ni 
naložena v sistemu.

Not in Use:
Poskušali ste izvesti poseben postopek pod pogoji, 
pri katerih je takšen postopek prepovedan.

Not Supported:
Priključena je nepodprta naprava USB.

OFF TIME NG!:
Nastavljeni čas zaustavitve predvajanja je enak kot 
čas začetka predvajanja.

Push STOP!:
Med predvajanjem ste pritisnili PLAY MODE.

Step Full!:
Poskušali ste programirati več kot 25 posnetkov ali 
datotek (korakov).

Omrežne nastavitve

Connection Error:
Sistem ni uspel vzpostaviti povezave z omrežjem.

Input Error!:
Vrednosti, ki ste jih vnesli, so nepravilne ali 
neveljavne.

Not in Use:
Izvaja se postopek, ki je trenutno prepovedan.

Not Supported:
Dostopna točka ne podpira načina šifriranja 
WPS-PIN.

Domače omrežje

Cannot Connect:
Sistema ni mogoče povezati z izbranim 
strežnikom.

Cannot Get Info:
Sistem ne more pridobiti informacij glede 
strežnika ali vsebine.

Cannot JOIN:
Sistem se ni uspel pridružiti funkciji PARTY.

Cannot Play:
Sistem ne more predvajati zvočnih datotek zaradi 
nepodprte oblike zapisa datotek ali omejitev 
predvajanja.

Cannot START:
Sistem ni uspel vklopiti funkcije PARTY.
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Data Error:
Poskušali ste predvajati datoteko, ki je ni mogoče 
predvajati.

Device Full!:
Na seznam naprav ni mogoče več dodati nobene 
naprave.

No Server:
V omrežju ni strežnika, s katerim bi lahko sistem 
vzpostavil povezavo. Poskusite osvežiti seznam 
strežnikov (stran 40).

No Track:
V izbrani mapi v strežniku ni nobene datoteke, 
ki jo je mogoče predvajati.

Not Found:
V strežniku ni elementa, ki bi ustrezal ključni 
besedi.

Not in Use:
Izvaja se postopek, ki je trenutno prepovedan.

Glasbene storitve

Cannot Connect:
Sistema ni mogoče povezati s strežnikom.

Cannot Get Data:
Sistem ne more pridobiti vsebine iz strežnika.

Cannot Play:
Sistem ne more predvajati storitve ali postaje 
zaradi nepodprte oblike zapisa datotek ali omejitev 
predvajanja.

Data Error:
• Poskušali ste predvajati datoteko, ki je ni 

mogoče predvajati.
• Sistem ne prepozna podatkov v strežniku.

Need Software update:
Storitev ni na voljo v trenutni različici programske 
opreme sistema.
Za več informacij o posodobitvi programske 
opreme obiščite to spletno mesto:
http://www.sony.net/audio/musicservices

No Preset:
V sistemu ni pod izbrano prednastavljeno številko 
shranjena nobena postaja.

No Service:
Ponudnik storitev ni na voljo.

No Station:
V izbrani storitvi ni nobene postaje.

Not Available:
• Izbrana storitev ni na voljo.
• Izvaja se postopek, ki trenutno ni na voljo.

Not in Use:
Izvaja se postopek, ki je trenutno prepovedan.

Posodobitev programske opreme

Cannot connect:
Sprejemnik ne more dostopati do strežnika, da bi 
prenesel najnovejšo različico programske opreme. 
Odprite meni z nastavitvami in znova posodobite 
programsko opremo (stran 50).

Cannot download:
Sprejemnik med posodabljanjem programske 
opreme ni uspel prenesti podatkov za posodobitev. 
Odprite meni z nastavitvami in znova posodobite 
programsko opremo (stran 50).

Update Error:
Sprejemnik ne more posodobiti programske 
opreme. Izklopite sprejemnik in ga nato znova 
vklopite. Sprejemnik bo poskusil posodobiti 
programsko opremo. Če se isto sporočilo prikaže 
znova, se obrnite na lokalnega prodajalca 
izdelkov Sony.
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Previdnostni ukrepi/Tehničnipodatki
Previdnostni ukrepi/Tehnični podatki

Previdnostni ukrepi

Varnost
• Če sistema ne nameravate uporabljati dlje časa, 

odklopite napajalni kabel iz električne vtičnice. Kabel 
odklopite tako, da ga držite za vtikač. Ne vlecite kabla.

• Če v ohišje enote pade predmet ali če vanj uide 
tekočina, odklopite enoto, pred vnovično uporabo 
pa mora sistem pregledati usposobljeni serviser.

• Napajalni kabel lahko zamenja samo usposobljen 
serviser.

Postavitev
• Enote ne postavljajte na neravno površino ali na slabo 

prezračeno mesto in je ne izpostavljajte izredno visokim 
ali nizkim temperaturam, prahu, umazaniji, vlagi, 
tresljajem, neposredni sončni svetlobi ali drugim virom 
svetlobe.

• Pri postavljanju enote ali zvočnikov na obdelano 
površino (na primer z voskom, oljem, polirnim 
sredstvom ipd.) bodite previdni, da ne nastanejo 
madeži ali se razbarva površina.

• Če enoto prenesete s hladnega na toplo mesto ali če jo 
postavite v zelo vlažen prostor, se lahko na leči 
predvajalnika CD-jev nabere kondenzirana vlaga, ki 
lahko povzroči nepravilno delovanje enote. V tem 
primeru odstranite disk in pustite enoto vklopljeno 
približno eno uro, da vlaga izhlapi.

Pri segrevanju
• Običajno je, da se enota med delovanjem segreva, 

kar ni razlog za preplah.
• Ob intenzivni in dolgotrajni uporabi enote se ne 

dotikajte njenega ohišja, ker je lahko vroče.
• Pazite, da pretok zraka skozi prezračevalne odprtine 

na zadnji strani enote ni oviran.

Prestavljanje enote
Ne prestavljajte enote, če je v njej vstavljen CD, ker se ta 
lahko poškoduje.

O tej enoti
• Če ste vzpostavili povezavo z zunanjim omrežjem, kot 

je na primer internet, in omogočili dostop drugim 
napravam, lahko do enote morda nepooblaščeno 
dostopajo zlonamerne zunanje naprave, odvisno od 
vaših omrežnih nastavitev. Te lahko na primer 
s ponarejanjem podatkov povzročijo škodo v sistemu. 
Če želite to težavo preprečiti, pred uporabo sistema:
– uporabite usmerjevalnik in ga pravilno nastavite,
– registrirajte opremo, ki lahko dostopa do enote.

• Po zakonu o zaščiti avtorskih pravic je brez dovoljenja 
avtorja prepovedano pošiljati avtorsko zaščiten material 
v zunanje omrežje, do katerega lahko dostopajo drugi, 
ali ga tam puščati.

• O podpori DLNA:
Ta izdelek je zasnovan v skladu s smernicami DLNA 
različice 1.5. Ta izdelek je zaradi pridobitve uradne 
akreditacije DLNA tržno dostopen. Ta izdelek je 
mogoče nadgraditi za namene ohranjanja zmožnosti 
medsebojne povezave.

Sistem zvočnikov
Ta sistem zvočnikov nima magnetne zaščite, zato je lahko 
televizijska slika bližnjih naprav popačena. V tem primeru 
izklopite televizor, počakajte 15–30 minut, nato pa ga 
znova vklopite. Če se slika ne izboljša, premaknite 
zvočnika stran od televizorja. 

Pazite, da enota ne pade na tla.
Enote ne izpostavljajte intenzivnim sunkom, saj lahko 
povzročijo nepravilno delovanje enote.

Prilagoditev glasnosti
Nepredvideno predvajanje zelo glasne zvočne vsebine 
lahko povzroči okvaro zvočnikov. Pred predvajanjem 
zvočnih vsebin zmanjšajte glasnost.

Okoliški mir
Ne motite sosedov in ohranjajte zmerno glasnost 
predvajanega zvoka (zlasti ponoči).

Čiščenje ohišja
Enoto čistite z mehko krpo, rahlo navlaženo z blago 
raztopino čistila. Ne uporabljajte grobih blazinic, čistilnih 
praškov ali topil, kot so razredčila, alkohol in bencin. 
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Diski, ki jih je mogoče predvajati
• Diski, ki jih LAHKO predvaja ta sistem

– avdio CD
– CD-R/CD-RW (zvočni podatki/datoteke MP3)

• Diski, ki jih ta sistem NE MORE predvajati
– CD-ROM
– diski CD-R/CD-RW, ki niso posneti v obliki 

glasbenega CD-ja ali CD-ja z datotekami MP3 
v skladu z zapisom ISO9660 Level 1/Level 2 ali Joliet

– diski CD-R/CD-RW za več sej, katerih snemanje ni 
bilo končano s funkcijo »končanja seje«

– diski CD-R/CD-RW, posneti z nižjo kakovostjo, 
umazani ali opraskani diski CD-R/CD-RW ali diski 
CD-R/CD-RW, posneti z nezdružljivo napravo 
za snemanje

– nepravilno posneti diski CD-R/CD-RW
– diski z datotekami, ki niso posnete v obliki MPEG 1 

Audio Layer-3 (MP3)
– diski z neobičajno obliko (na primer z obliko srca, 

kvadrata ali zvezde)
– diski s pritrjenim lepilnim trakom, papirjem ali 

nalepkami
– izposojeni ali rabljeni diski, pri katerih se lepilo 

razteza izpod nameščenega tesnila
– diski z oznakami, natisnjenimi s črnilom, ki je 

lepljivo na otip

Opombe glede diskov
• Pazite, da diskov ne opraskate, prav tako pa nanje 

ne pritrjujte nalepk.
• Ta enota ne more predvajati diskov z nestandardno 

obliko (na primer z obliko srca, kvadrata ali zvezde). 
Morebiten poskus predvajanja takšnega diska lahko 
povzroči okvaro enote.

• Disk očistite s čistilno krpo, in sicer v smeri od sredine 
navzven. Če je disk zelo umazan, ga najprej očistite 
z rahlo navlaženo krpo, nato pa ga obrišite s suho krpo. 
Pri čiščenju diskov ne uporabljajte benzena, razredčila, 
komercialnih čistil ali antistatičnih razpršilnikov, ki so 
namenjeni za čiščenje vinilnih gramofonskih plošč.

• Diskov ne odlagajte na vroča mesta, jih ne izpostavljajte 
neposredni sončni svetlobi ali toplotnim virom, kot so 
toplozračne cevi, in jih ne puščajte v notranjosti 
avtomobilov.

• Ne uporabljajte izposojenih ali rabljenih diskov, 
na katerih so pritrjene nalepke z iztisnjenim lepilom. 
V tem primeru se lahko disk zlepi z deli v notranjosti 
enote in povzroči nepravilno delovanje enote.

• Ne uporabljajte komercialnega čistilnega diska, ker 
lahko povzroči nepravilno delovanje enote.

Opombe o predvajanju plošč MP3
• Ta enota podpira obliko zapisa MP3, frekvenco 

vzorčenja 32, 44,1, ali 48 kHz in bitno hitrost 
32–320 kb/s. Če s to enoto predvajate disk, posnet 
z drugačno frekvenco vzorčenja ali bitno hitrostjo, se 
lahko predvajanje prekinja ali zaustavi ali pa se predvaja 
glasen šum, ki lahko povzroči okvaro zvočnikov.

• Če je pripona datoteke na disku MP3, vendar ne gre za 
datoteko MP3, lahko enota preskoči to datoteko ali pa 
ne deluje pravilno.

• Enota ne podpira datotek, posnetih v obliki MP3 Pro.
• Dejanski pretečeni ali preostali čas predvajanja datoteke 

MP3 se lahko razlikuje od prikazanega časa:
– pri predvajanju datoteke MP3 s spremenljivo bitno 

hitrostjo (VBR),
– pri hitrem pomikanju po posnetku naprej/nazaj.

Glasbeni diski, kodirani s tehnologijami za zaščito 
avtorskih pravic
Ta izdelek je zasnovan za predvajanje diskov, ki so izdelani 
v skladu s standardom Compact Disc (CD). V zadnjem 
času nekatere založniške hiše izdane glasbene diske 
kodirajo s tehnologijami za zaščito avtorskih pravic. 
Nekateri od teh diskov niso izdelani v skladu 
s standardom Compact Disc (CD) in jih ta izdelek ne 
more predvajati.

Opombe o diskih DualDisc
DualDisc je dvostranski disk, na katerem so združene 
posnete DVD-vsebine na eni strani in digitalne zvočne 
vsebine na drugi. Ker stran z zvočnimi vsebinami ni 
izdelana v skladu s standardom Compact Disc (CD), 
ta izdelek teh vsebin morda ne bo mogel predvajati.
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Previdnostni ukrepi/Tehničnipodatki

Tehnični podatki

Glavna enota
TEHNIČNI PODATKI ZA MOČ ZVOKA
IZHODNA MOČ IN SKUPNO HARMONIČNO 
POPAČENJE:
(samo pri modelih v ZDA)
Pri 6-ohmski obremenitvi, dvokanalnem 
delovanju, 120–10.000 Hz; nazivna minimalna 
moč RMS 50 W na kanal, z največ 10 % skupnega 
harmoničnega popačenja od 250 mW do nazivne 
izhodne moči.

Ojačevalnik

Evropski modeli:

Izhodna moč (nazivna): 
40 W + 40 W (6 ohmov pri 1 kHz, 1 % THD)

Neprekinjena izhodna moč RMS (referenčna): 
50 W + 50 W (6 ohmov pri 1 kHz, 10 % THD)

Izhodna moč zvoka (referenčna):
60 W + 60 W (6 ohmov pri 1 kHz, 10 % THD)

Avstralski modeli:

Izhodna moč (nazivna): 
40 W + 40 W (6 ohmov pri 1 kHz, 1 % THD)

Neprekinjena izhodna moč RMS (referenčna): 
50 W + 50 W (6 ohmov pri 1 kHz, 10 % THD)

Drugi modeli:

Izhodna moč (nazivna): 
35 W + 35 W (6 ohmov pri 1 kHz, 1 % THD)

Neprekinjena izhodna moč RMS (referenčna): 
43 W + 43 W (6 ohmov pri 1 kHz, 10 % THD)

Brezžično omrežje LAN

Združljivi standardi:
IEEE 802.11 b/g (64-bitni WEP, 128-bitni WEP, 
WPA/WPA2-PSK (AES), WPA/WPA2-PSK 
(TKIP))

Radijska frekvenca:
2,4 GHz

Predvajalnik CD-jev

Sistem: 
Sistem za predvajanje CD-jev (Compact Disc) 
in digitalnih zvočnih vsebin

Lastnosti laserske diode
Žarčenje: neprekinjeno
Moč laserja*: manj kot 44,6 μW
* Ta moč je izmerjena na razdalji 200 mm od površine 

leče objektiva s funkcijo blokiranja optičnega 
zaznavanja s 7-mm zaslonko.

Frekvenčni odziv: 
20 Hz–20 kHz

Razmerje signal – šum: 
več kot 90 dB

Dinamični obseg: 
več kot 90 dB

Radio

Radio AM:

Frekvenčni pas:
Evropski model:
531–1602 kHz (z intervali po 9 kHz)
Drugi modeli:
530–1710 kHz (z intervali po 10 kHz)
531–1710 kHz (z intervali po 9 kHz)

Antena: 
Okvirna antena AM

Srednja frekvenca:
400 kHz

Radio FM:
radio FM stereo, superheterodinski radio FM

Frekvenčni pas:
87,5–108,0 MHz (v intervalih po 50 kHz)

Antena: 
Svinčena antena FM
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Antenski priključki: 
75 ohmov, neuravnovešeni

Srednja frekvenca: 
200, 250, 300, 350, 400 kHz

Radio DAB/DAB+ (samo pri modelih 
CMT-G2BNiP):
radio FM stereo, superheterodinski radio DAB/FM

Frekvenčni obseg:
frekvenčni pas Band-III: 
174,928 (5A) MHz – 239,200 (13F) MHz

Antena: 
Glavna antena DAB/FM

Frekvenčna tabela DAB/DAB+ (Band-III)
iPod/iPhone

Združljivi modeli naprav iPod/iPhone:
glejte stran 76.

USB

Podprta bitna hitrost:
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3): 32–320 kb/s, VBR
WMA: 48–192 kb/s, VBR
AAC: 48–320 kb/s

Frekvence vzorčenja:
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3): 32/44,1/48 kHz
WMA: 44.1 kHz
AAC: 44.1 kHz

Zvočnik

Sistem zvočnikov: 
Dvosmerni sistem zvočnikov, Bass Reflex

Zvočniške enote:
nizkotonski, 130 mm (vrste »cone«)
visokotonski, 25 mm (vrste »soft dome«)

Nazivna impedanca: 
6 ohmov

Mere (Š/V/G)
Pribl. 160 × 270 × 252 mm 

Teža: 
Pribl. 3,8 kg na zvočnik (neto)

Frekvenca Oznaka

174,928 MHz 5A
176,640 MHz 5B
178,352 MHz 5C
180,064 MHz 5D
181,936 MHz 6A
183,648 MHz 6B
185,360 MHz 6C
187,072 MHz 6D
188,928 MHz 7A
190,640 MHz 7B
192,352 MHz 7C
194,064 MHz 7D
195,936 MHz 8A
197,648 MHz 8B
199,360 MHz 8C
201,072 MHz 8D
202,928 MHz 9A
204,640 MHz 9B
206,352 MHz 9C
208,064 MHz 9D
209,936 MHz 10A
211,648 MHz 10B
213,360 MHz 10C
215,072 MHz 10D
216,928 MHz 11A
218,640 MHz 11B
220,352 MHz 11C

222,064 MHz 11D
223,936 MHz 12A
225,648 MHz 12B
227,360 MHz 12C
229,072 MHz 12D
230,784 MHz 13A
232,496 MHz 13B
234,208 MHz 13C
235,776 MHz 13D
237,488 MHz 13E
239,200 MHz 13F

Frekvenca Oznaka
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Previdnostni ukrepi/Tehničnipodatki

Vhodni/izhodni priključki

Priključki za anteno FM: 
75 ohmov, neuravnovešeni

Antenski priključek DAB/DAB+: 
75 ohmov, ženski F

AUDIO IN (RCA): 
Občutljivost 700 mV, impedanca 47 kohm

SPEAKERS: 
Sprejema vire z impedanco 6–16 ohmov

Vrata  (USB): 
vrste A, največji tok 1 A

NETWORK : 
10BASE-T/100BASE-TX

Splošno

Napajanje:
Evropski modeli:
220–230 V pri izmeničnem toku, 50/60 Hz
Avstralski modeli:
230–240 V pri izmeničnem toku, 50/60 Hz
Drugi modeli:
220–230 V pri izmeničnem toku, 50/60 Hz

Poraba energije: 
50 W

Mere (Š/V/G) (brez zvočnikov): 
Pribl. 220 × 141 × 335 mm

Teža (brez zvočnikov): 
Pribl. 5,6 kg

Priložena dodatna oprema:
glejte stran 10.

Oblika in tehnični podatki se lahko spremenijo 
brez obvestila.

• Poraba energije v načinu pripravljenosti: 0,5 W
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Modeli naprav iPod/iPhone, združljivi s tem 
sistemom

S to enoto lahko uporabljate spodnje modele naprav iPod/iPhone. Pred uporabo naprave iPod/iPhone 
posodobite njeno programsko opremo.

iPod touch
četrte generacije

iPod touch
tretje generacije

iPod touch
druge generacije

iPod touch
prve generacije

iPod nano
šeste generacije

iPod nano
pete generacije
(videokamera)

iPod nano
četrte generacije

(video)

iPod nano
tretje generacije

(video)

iPod nano
druge generacije

(iz aluminija)

iPod classic

iPhone 4 iPhone 3GS iPhone 3G iPhone
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Previdnostni ukrepi/Tehničnipodatki

Slovarček izrazov

AAC
Kratica za Advanced Audio Coding. 
To je standard za stiskanje zvočnih 
datotek, ki ga določa skupina MPEG 
(Motion Picture Experts Group), 
delovna skupina organizacije ISO 
(International Organization for 
Standardization)/IEC (International 
Electrotechnical Commission).

Bajt
Ena od osnovnih enot za količino 
digitaliziranih podatkov 
v računalnikih. Digitalizirani podatki 
se običajno navajajo z dvojiškimi 
številkami (ničlami in enicami). 
Najmanjša enota za količino 
podatkov je 1 bit. En bajt je 
osem bitov.

Bitna hitrost
Bitna hitrost je izmerjena količina 
podatkov, izražena v bitih 
na sekundo (b/s).

DLNA
Kratica za Digital Living Network 
Alliance. DLNA je neprofitna 
organizacija, ki določa smernice za 
skupno rabo digitalne vsebine prek 
omrežij.
Podrobnosti so na voljo na tem 
naslovu: 
http://www.dlna.org/home/

DNS
Kratica za Domain Name System 
(sistem domenskih imen). To je 
strežniški sistem, ki prevaja imena 
domen v naslove IP ali obratno. 
Sistem DNS je določen z naslovom 
IP, imenuje pa se lahko tudi 
»strežnik DNS«.

LAN
Kratica za Local Area Network 
(krajevno omrežje).
LAN je standardno ime za omrežje, 
nastavljeno za komuniciranje med 
napravami, kot so računalniki, 
tiskalniki in faksi, na relativno 
majhnem območju, kot je na primer 
pisarna ali zgradba.

MP3
Kratica za MPEG 1 Audio Layer-3. 
To je standard za stiskanje zvočnih 
datotek, ki ga določa skupina MPEG 
(Motion Picture Experts Group), 
delovna skupina organizacije ISO 
(International Organization for 
Standardization). Omogoča stiskanje 
zvočnih datotek do pribl. 1/10 
velikosti podatkov na običajnem 
CD-ju. Ker je šifrirni algoritem znan, 
obstajajo različni pripomočki za 
šifriranje/dešifriranje, ki ustrezajo 
temu standardu. Standard MP3 se 
zato v svetu računalništva pogosto 
uporablja.

Naslov IP
Naslovi IP so običajno sestavljeni iz 
štirih skupin, ki vključujejo največ tri 
številke in so ločene s piko (na 
primer 192.168.239.1). Vsaka 
naprava v omrežju mora imeti 
naslov IP.

Naslov MAC
Kratica za Media Access Control 
(nadzor dostopa do medija). To je 
identifikacijsko ime, dodeljeno vsem 
omrežnim napravam. Posamezna 
naprava ima svoj enoličen naslov. 
Naslov MAC se potrebuje za 
prepoznavanje enote ločeno od 
ostalih naprav (na primer strežnika 
DLNA).

Omrežni ključ (varnostni ključ)
Šifrirni ključ, ki se uporablja za 
omejitev naprav za komuniciranje. 
Zagotavlja večjo zaščito za naprave, 
ki komunicirajo prek brezžičnega 
usmerjevalnika LAN/dostopne 
točke.

Ponudnik internetnih storitev
Podjetje, ki zagotavlja storitev 
povezave z internetom.

Proxy
Program ali strežnik, ki omogoča 
računalnikom dostop do interneta 
v omejitvah požarnega zidu ali 
hitrejši prenos spletnih strani.

SSID
Kratica za Service Set IDentifier. 
To je ime, ki označuje posamezno 
dostopno točko v brezžičnem 
omrežju LAN IEEE 802.11. Če želite 
vzpostaviti povezavo z dostopno 
točko, je treba v odjemalski napravi 
nastaviti isto oznako SSID. Oznaka 
SSID ima lahko največ 32 znakov. 
Običajno se uporablja tudi omrežni 
ključ, ki zagotavlja večjo zaščito. 
V tem primeru se lahko povezava 
vzpostavi, samo če se oznaka SSID 
ujema z omrežnim ključem.

Usmerjevalnik
Naprava, ki povezuje omrežja 
s pretvarjanjem protokolov in 
naslovov posameznih omrežij. 
Usmerjevalnik potrebujete za 
vzpostavljanje internetne povezave 
več omrežnih naprav. Izraz 
»usmerjevalnik« se lahko nanaša 
na katero koli od teh naprav.

WEP
Kratica za Wired Equivalent Privacy. 
Šifrirni ključ, ki se uporablja za 
brezžična omrežja LAN. Ključ WEP 
se kot standard IEEE na osnovi 
šifrirnega algoritma RC4 uporablja 
za zaščito brezžičnih omrežij IEEE 
802.11b. Pri prenosu sporočila med 
dostopno točko brezžičnega omrežja 
LAN in odjemalsko napravo, 
pošiljatelj šifrira podatke, prejemnik 
pa jih dešifrira. Za vzpostavitev 
komunikacijske povezave morata 
obe napravi uporabljati skupni 
šifrirni ključ (WEP). Raven šifriranja 
je določena z bitnim številom ključa 
(na primer 64 bitni ali 128 bitni 
ključ). Višje kot je bitno število, višja 
je raven zaščite.

WMA
Kratica za Windows Media Audio. 
WMA je tehnologija stiskanja 
zvočnih vsebin, ki jo je podjetje 
Microsoft Corporation razvilo 
za stiskanje zvočnih datotek na 
približno 1/22 velikosti podatkov 
na običajnem CD-ju.
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WPA
Kratica za Wi-Fi Protected Access. 
Šifrirni standard za brezžična 
omrežja LAN, ki ga je združenje 
Wi-Fi Alliance ustvarilo za 
odpravljanje številnih resnih 
varnostnih težav v sistemu WEP. 
Za razliko od imena omrežja (SSID) 
in varnostnega ključa (WEP) ta 
protokol uporablja ogrodje za 
preverjanje pristnosti uporabnika 
EAP (Extensible Authentication 
Protocol) in protokol TKIP 
(Temporal Key Integrity Protocol), 
ki samodejno posodablja šifrirno 
kodo v rednih intervalih in tako 
zagotavlja večjo zaščito.

WPA2
Kratica za Wi-Fi Protected Access 2. 
Šifrirni standard za brezžična 
omrežja LAN. To je nadgrajena 
različica protokola WPA, ki ga je 
ustvarilo združenje Wi-Fi Alliance. 
Ta standard uporablja napredno 
šifriranje AES (Advanced Encryption 
Standard), ki zagotavlja večjo zaščito 
kot protokol WEP.

WPS
Kratica za Wi-Fi Protected Access 
Setup. Standard za brezžično 
omrežje, ki ga je združenje Wi-Fi 
Alliance ustvarilo za lažjo nastavitev 
brezžičnih omrežij. Na voljo sta 
načina s pritiskom gumba ali 
vnosom kode PIN.

Izrazi v povezavi 
s sistemom DAB 
(Digital Audio 
Broadcasting) 
(samo pri modelih 
CMT-G2BNiP)

Oznaka za dinamične vsebine
Besedilni podatki, ki se prenašajo za 
posamezen kanal ali storitev.

Oznaka za glasbeno skupino
Pri sistemu DAB se več digitalnih 
radijskih kanalov prenaša z enotnim 
radijskim prenosom ali frekvenco. 
Skupina kanalov, ki se pošilja na ta 
način, se imenuje »glasbena 
skupina«, pri čemer je »oznaka 
glasbene skupine« ime takšne 
skupine.

Oznaka storitve
Ime posameznega digitalnega 
radijskega kanala ali storitve.
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Previdnostni ukrepi/Tehnični podatki

Stvarno kazalo

A
AAC  77
abeceda, iskanje po  54
AirPlay  48

B
brezžična antena LAN  19
brezžično omrežje  23

iskanje  23

C
CD  29

D
daljinski upravljalnik  12
Default Gateway  24, 27
deli sistema in upravljalne 

funkcije  11
DLNA  8
DNS  77
dostopna točka  23
dovoljenje za dostop  56

F
funkcije  8

G
glasbene storitve  43

meni z možnostmi  44
prednastavitev  44

H
Home Network, funkcija  37

izbirne nastavitve omrežja  55
nastavitev strežnika  37
poslušanje  41

I
ime enote

preimenovanje  57
ime omrežja  23
indikator pripravljenosti

barva  11
neobičajno stanje  62

internet  43
IP, naslov  24, 27, 77
IP, stalen naslov  24, 27
iPod/iPhone  19, 34

napajalniki za združitveni 
priključek  19

polnjenje  34
poslušanje  34
združljivi modeli  76

J
jakost signala brezžične 

povezave LAN  19

K
ključna beseda  54

M
MAC, naslov  77
mesto za podporo  62
MP3  29

N
način iskanja postaj  31
način predvajanja  52
naključno predvajanje  29, 36, 

42, 52
naprava USB  35
nastavitve

dovoljenje za dostop  56
izbirne nastavitve omrežja  55
odštevalnik časa  59
omrežna povezava  22
strežnik  37
ura  20
zaslon  61
zvok  58
Windows 7  37
Windows Vista/XP  39

Network Standby  55
nizki toni  58

O
oblika zvočnega zapisa  35, 41
odpravljanje težav  62
odštevalnik časa  59

za izklop sistema  59
za predvajanje  60

odštevalnik časa za izklop 
sistema  59

odštevalnik časa za 
predvajanje 60

omrežne nastavitve  22
brezžično  23
izbirne nastavitve  55
način povezave  22
preverjanje  55
žično  26

P
PARTY STREAMING  46

izbirna nastavitev  57
pridružitev  47
zagon  46

podatki na zaslonu  61
podstavki za zvočnike  18
ponavljajoče se predvajanje  29, 

36, 42, 52
posodobitev  50
povezave

antena  16, 17
AUDIO IN  51
brezžično  23
DLNA  8
domače omrežje  22
kabli za zvočnike  16, 17
napajalni kabel  16, 17
napajalniki za združitveni 

priključek za iPhone  19
omrežni kabel  18
žično  26

prednastavitev
glasbene storitve  44
radio  32

previdnostni ukrepi  71
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priključitev enote  16
priložena dodatna oprema  10
programirano predvajanje  29, 

36, 52
proxy, strežnik  24, 27, 77

R
radio  31

poslušanje  31
prednastavitev  32
začetno iskanje DAB  32

registracijska koda  45
ročna nastavitev

dostopna točka  25
IP, naslov  24, 27
proxy, strežnik  24, 27

S
samodejni način 

pripravljenosti 21
seznam strežnikov

brisanje  40
osveži  40

sprejemnik DAB  31
sprejemnik FM  31
SSID  23, 77
strežnik  37

brisanje  40
oblika zvočnega zapisa  41
osveži  40
poslušanje  41
seznam  40
Windows 7  37
Windows Vista/XP  39

svinčena antena DAB  17
svinčena antena FM  17

U
upravljanje menija  15
upravljanje seznama  15
ura  20
urejanje

seznam naprav  56
seznam strežnikov  40

ustvarjanje programov  53

V
varnostni ključ  77
visoki toni  58
vnos znakov  14

Z
zvočni učinek  58
zvočni viri

na voljo  8

Ž
žično omrežje  26

W
Wake-on-LAN  41
WEP  77
Windows 7  37
Windows Media Player 11  39
Windows Media Player 12  37
Windows Vista/XP  39
WMA  77
WPA  78
WPA2  78
WPS  25, 78

PIN, koda  26
pritisk gumba  25
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Blagovne znamke ipd.
• PARTY STREAMING in logotip PARTY STREAMING 

sta zaščiteni blagovni znamki podjetja Sony Corporation.
• VAIO in VAIO Media sta zaščiteni blagovni znamki 

podjetja Sony Corporation.
• Tehnologija zvočnega šifriranja in patenti MPEG 

Layer-3 z licenco združenj Fraunhofer IIS in Thomson.
• Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows 7™ in 

Windows Media so blagovne znamke ali zaščitene 
blagovne znamke podjetja Microsoft Corporation 
v ZDA in/ali drugih državah.

• iPod je blagovna znamka podjetja Apple Inc., zaščitena 
v ZDA in drugih državah.

• iPhone je blagovna znamka podjetja Apple Inc.
• Oznaki »Made for iPod« in »Works with iPhone« 

pomenita, da je elektronska naprava zasnovana za 
povezavo z napravo iPod ali iPhone in ima potrdilo 
proizvajalca o skladnosti s standardi za delovanje 
izdelkov podjetja Apple.

• Podjetje Apple ni odgovorno za delovanje te naprave ali 
njeno skladnost z varnostnimi in predpisanimi standardi.

• » « je oznaka združenja Wi-Fi Alliance.

• DLNA®, logotip DLNA in DLNA CERTIFIED™ so 
blagovne znamke, oznake storitev ali oznake potrdil 
združenja Digital Living Network Alliance.

• Wake-on-LAN je blagovna znamka podjetja 
International Business Machines Corporation v ZDA.

• Ta izdelek je zaščiten z nekaterimi pravicami 
intelektualne lastnine podjetja Microsoft Corporation. 
Uporaba ali distribucija tovrstne tehnologije zunaj tega 
izdelka ni dovoljena brez licence podjetja Microsoft ali 
njegove pooblaščene podružnice.

• Imena sistemov in izdelkov v tem priročniku so 
običajno blagovne znamke ali zaščitene blagovne 
znamke svojega proizvajalca.

• Imena Microsoft Windows XP Home Edition, 
Microsoft Windows XP Professional in Microsoft 
Windows XP Media Center Edition so v tem priročniku 
navedena kot »Windows XP«.

• Imena Microsoft Windows Vista Home Basic, 
Microsoft Windows Vista Home Premium, Microsoft 
Windows Vista Business in Microsoft Windows Vista 
Ultimate so v tem priročniku navedena kot 
»Windows Vista«.

• Imena Microsoft Windows 7 Starter, Microsoft 
Windows 7 Home Premium, Microsoft Windows 7 
Professional in Microsoft Windows 7 Ultimate so v tem 
priročniku navedena kot »Windows 7«.

• Oznaki ™ in ® sta izpuščeni iz besedila v tem 
priročniku.
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LICENČNA POGODBA ZA KONČNEGA UPORABNIKA PROGRAMSKE 
OPREME SONY
Pred uporabo (spodaj opredeljene) PROGRAMSKE OPREME SONY pozorno preberite to pogodbo. Z uporabo 
PROGRAMSKE OPREME SONY soglašate z določili te pogodbe. Če z njimi ne soglašate, nimate pooblastila za uporabo 
PROGRAMSKE OPREME SONY.

POMEMBNO – POZORNO PREBERITE:  Ta licenčna pogodba za končnega uporabnika (v nadaljevanju »EULA«) je 
pravna pogodba med vami in podjetjem Sony Corporation (v nadaljevanju »SONY«), proizvajalcem vaše strojne naprave 
Sony (v nadaljevanju »IZDELEK«) in izdajateljem licenc za uporabo PROGRAMSKE OPREME SONY. Vsa programska 
oprema podjetja Sony in drugih proizvajalcev (ki ni predmet lastne ločene licence), ki jo vključuje IZDELEK, ter kakršne 
koli z njo povezane posodobitve in nadgradnje so v tem dokumentu navedene kot »PROGRAMSKA OPREMA SONY«. 
PROGRAMSKO OPREMO SONY lahko uporabljate samo skupaj z IZDELKOM.

Z uporabo PROGRAMSKE OPREME SONY se strinjate, da vas zavezujejo določila te pogodbe EULA. Če se ne strinjate 
z določili te pogodbe EULA, vam podjetje SONY ne odobri licence za uporabo PROGRAMSKE OPREME SONY. 
V tem primeru vam uporaba PROGRAMSKE OPREME SONY ni dovoljena.

LICENCA ZA PROGRAMSKO OPREMO SONY
PROGRAMSKA OPREMA SONY je zaščitena z zakoni in mednarodnimi pogodbami o avtorskih pravicah ter drugimi 
zakoni in mednarodnimi pogodbami o intelektualni lastnini. Podjetje SONY vam po tej pogodbi odobri licenco 
za uporabo (in vam ne prodaja) PROGRAMSKE OPREME SONY.

ODOBRITEV LICENCE
Vsi pravni naslovi, avtorske pravice in druge pravice v povezavi s PROGRAMSKO OPREMO SONY so last podjetja 
SONY in njegovih izdajateljev licenc. Po tej pogodbi EULA so vam dodeljene pravice za uporabo PROGRAMSKE 
OPREME SONY samo za osebne namene. 

OPIS ZAHTEV, OMEJITEV IN PRAVIC
Omejitve.  Kopiranje, spreminjanje, obratni inženiring, povratno prevajanje ali obratno zbiranje PROGRAMSKE 
OPREME SONY ali njenih delov ni dovoljeno.

Razstavljanje komponent.  PROGRAMSKA OPREMA SONY je licencirana kot en izdelek. Razstavljanje njenih 
komponent ni dovoljeno.

Uporaba enega IZDELKA.  PROGRAMSKO OPREMO SONY lahko uporabljate samo z enim IZDELKOM.

Najem.  PROGRAMSKE OPREME SONY ni dovoljeno dajati v najem ali zakup.

Prenos programske opreme.  Vse pravice po tej pogodbi EULA se lahko trajno prenesejo, samo kadar se PROGRAMSKO 
OPREMO SONY prenese skupaj z IZDELKOM (in kot njegov del), pri čemer ni dovoljeno obdržati nobene kopije opreme 
in je treba prenesti celotno PROGRAMSKO OPREMO SONY (vključno z vsemi kopijami, komponentami, nosilci 
podatkov, navodili za uporabo ter z ostalim tiskanim gradivom, dokumenti v elektronski obliki, obnovitvenimi diski in to 
pogodbo EULA, vendar ne omejeno nanje), prejemnik pa se mora strinjati z določili te pogodbe EULA.

Prekinitev.  V primeru kršitve določil te pogodbe EULA lahko podjetje SONY brez poseganja v katere koli druge pravice 
to pogodbo prekine. V tem primeru je treba na zahtevo podjetja SONY poslati izdelek na naslov, ki ga navede SONY, 
podjetje SONY pa vam IZDELEK vrne v razumnem času, potem ko iz njega zbriše PROGRAMSKO OPREMO SONY.

Zaupnost.  Soglašate, da boste hranili zaupne podatke, ki so del PROGRAMSKE OPREME SONY in ki niso javno znani, 
ter da takšnih podatkov ne boste razkrili drugim brez predhodnega pisnega dovoljenja podjetja SONY.

UPORABA Z VISOKIM TVEGANJEM
PROGRAMSKA OPREMA SONY ni brez napak in ni zasnovana, izdelana ali namenjena za uporabo ali nadaljnjo prodajo 
kot oprema za nadzor v nevarnih okoljih, v katerih se zahteva visoka zanesljivost (na primer v jedrskih elektrarnah ter 
zrakoplovnih in komunikacijskih sistemih, pri nadzoru zračnega prometa, upravljanju medicinskih napravah za ohranjanje 
življenja ali v vojaških kompleksih z orožjem) in v katerih lahko okvara ali napaka pri delovanju PROGRAMSKE OPREME 
SONY povzroči smrt, telesne poškodbe ali resno fizično ali okoljsko škodo (»uporaba z visokim tveganjem«). Podjetje SONY 
in njegovi dobavitelji se izrecno odpovedujejo kakršnim koli izrecnim ali naznačenim jamstvom za primernost opreme 
za uporabo z visokim tveganjem.
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IZKLJUČITEV JAMSTVA ZA PROGRAMSKO OPREMO SONY
Izrecno soglašate, da razumete in se strinjate, da PROGRAMSKO OPREMO SONY uporabljate na lastno odgovornost. 
PROGRAMSKA OPREMA SONY je na voljo »TAKŠNA, KOT JE« brez kakršnih koli jamstev, podjetje SONY, njegovi 
izdajatelji licenc in ponudniki njegovih izdelkov (ki so samo za namene tega RAZDELKA poimenovani s skupnim imenom 
»SONY«) PA SE IZRECNO ODPOVEDUJEJO VSEM JAMSTVOM, IZRECNIM ALI NAZNAČENIM, VKLJUČNO 
Z NAZNAČENIMI JAMSTVI O PRIMERNOSTI ZA PRODAJO IN DOLOČEN NAMEN (VENDAR NE OMEJENO 
NANJE). SONY NE ZAGOTAVLJA, DA SO FUNKCIJE, KI JIH VKLJUČUJE PROGRAMSKA OPREMA SONY, BREZ 
NAPAK ALI POMANJKLJIVOSTI IN DA USTREZAJO VAŠIM POTREBAM TER DA BODO NEPRAVILNOSTI 
DELOVANJA PROGRAMSKE OPREME SONY ODPRAVLJENE. SONY PRAV TAKO NE PODAJA NIKAKRŠNIH 
JAMSTEV ALI ZAGOTOVIL V POVEZAVI Z UPORABO ALI POSLEDICAMI UPORABE PROGRAMSKE OPREME 
GLEDE USTREZNOSTI, TOČNOSTI, ZANESLJIVOSTI ALI DRUGIH LASTNOSTI OPREME. NOBENE INFORMACIJE 
ALI NASVETI PODJETJA SONY ALI NJEGOVIH POOBLAŠČENIH PREDSTAVNIKOV V USTNI ALI PISNI OBLIKI 
NE POMENIJO JAMSTVA ALI POVEČUJEJO OBSEGA TAKŠNEGA JAMSTVA. NEKATERI PRAVNI ORGANI NE 
DOVOLJUJEJO IZKLJUČITVE NAZNAČENIH JAMSTEV, ZATO ZGORAJ NAVEDENE IZKLJUČITVE MORDA 
NE VELJAJO ZA VAS.

Brez poseganja v prej omenjeno izrecno velja, da PROGRAMSKA OPREMA SONY ni zasnovana ali namenjena za 
uporabo s katerim koli drugim izdelkom, temveč samo za uporabo s tem IZDELKOM. SONY ne jamči, da zaradi 
PROGRAMSKE OPREME SONY ne morejo nastati okvare izdelkov, programske opreme, vsebin ali podatkov, ki ste jih 
ustvarili sami ali ki jih je ustvaril nekdo drug. 

OMEJITEV ODGOVORNOSTI
SONY, NJEGOVI DOBAVITELJI IN IZDAJATELJI LICENC (ki so SAMO za namene tega RAZDELKA poimenovani 
s skupnim imenom »SONY«) NISO ODGOVORNI ZA NOBENO NAKLJUČNO ALI POSLEDIČNO ŠKODO 
V POVEZAVI S PROGRAMSKO OPREMO SONY, KI BI NASTALA ZARADI (NA OSNOVI) KRŠITEV KAKRŠNIH 
KOLI IZRECNIH ALI NAZNAČENIH JAMSTEV, DOLOČIL POGODBE, MALOMARNOSTI, OBJEKTIVNE 
ODGOVORNOSTI ALI KATERE DRUGE PRAVNE TEORIJE. TAKŠNA ŠKODA VKLJUČUJE IZGUBO DOBIČKA, 
PRIHODKOV, PODATKOV, MOŽNOSTI UPORABE IZDELKA ALI KATERE KOLI POVEZANE OPREME TER 
IZGUBO ČASA ZARADI NEDELOVANJA IN IZGUBO UPORABNIKOVEGA ČASA (VENDAR NE OMEJENO 
NANJE) NE GLEDE NA TO, ALI JE BILO PODJETJE SONY OBVEŠČENO O MOŽNOSTIH NASTANKA TAKŠNE 
ŠKODE. CELOTNA ODGOVORNOST PODJETJA SONY DO VAS V OKVIRU DOLOČIL TE POGODBE EULA JE 
V VSAKEM PRIMERU OMEJENA NA DEJANSKI PLAČANI ZNESEK, PRIPISAN PROGRAMSKI OPREMI SONY.

IZVOZ
Če PROGRAMSKO OPREMO SONY uporabljate v državi, v kateri nimate stalnega prebivališča (ali jo tja prenesete), 
vas zavezujejo veljavni zakoni in predpisi glede izvoza, uvoza in carine. 

ZAKONSKA PRISTOJNOST
To pogodbo EULA ureja, opredeljuje in uveljavlja japonska zakonodaja, razen določb v zvezi s pravnim nasprotjem. 
Pogodbeni stranki (SONY in vi) se strinjata, da so za morebitne spore, ki bi nastali na osnovi te pogodbe EULA, pristojna 
sodišča v Tokiu, Japonska. POGODBENI STRANKI IMATA V PRIMERU KAKRŠNEGA KOLI SPORA, KI BI NASTAL 
NA OSNOVI TE POGODBE EULA ALI V POVEZAVI Z NJO, PRAVICO DO SODNE OBRAVNAVE.

LOČITVENA KLAVZULA
Če se za kateri koli del te pogodbe EULA ugotovi, da je neveljaven ali se ga ne da uveljaviti, ostali deli ostanejo veljavni.

Če imate kakršna koli vprašanja glede te pogodbe EULA ali omejenega jamstva, opredeljenega v tem dokumentu, jih lahko 
pošljete podjetju SONY na naslov, ki je naveden na garancijskem listu, priloženem izdelku.
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